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KHUPHIII (Pancada noxkropu (PhD) nuccepranusicu aHHOTAIUACH)

Juccepranmss MaB3yCMHMHI  Joj3apOauru Ba 3apyparu. [[yHé
TUWIIIYHOCIUIMA TWUIAPHUHT TOBYII KAaTJIAMMHM TaBCU(UN, YOFUIITHPMA Ba
JUCTpUOYTUB METOJJIap acocHjia TAJAKUK JTHUII MYXUM aXaMUAT KacO 3TMOKJA.
TWIHUHT TOBYLI TU3UMHMHM YOFUIUTUPMA ACMEKTAA YpPraHuil 4eT Tui tanaddys
MEBEPIAPUHU MYKaMMal Y3jamTupuinra 3amuH sgpataau. Iy Oouc nyHé
TAJIIIYHOCIIUTHAIa TOBYII COXACHMHU YOFUIITUPMA TAAKUK KWIMII Macallacura
tanad ToOoOpa OpTMOKAA. 3aMOHABHI THIIIIYHOCIUKAA YHJIWIAPHUHT THUIUIAPApO
DKBUBAJICHTIIMK MYaMMOCHUHHM WJIMHUM TaJKUK KWIMII, YOFUIITHUPUIAETTAH
TWIApa, XyCycaH, HHIVIM3 Ba Y30eK Twulapuaa yHIA (poHEeMaTapHUHT
SKBUBAJICHTJIMK JIApaXKacy 103acuaH aHUK Ha3apHil XyJocaiap YMKApUIl 3apypaTu
MaB3yHHUHT JOJI3apOiIUTu/IaH ganonat Oepaim.

Byrynru xyHaa kaxoH THILIIYHOCIUTHAA (GOHETUK SIpYC OUPIIUKIAPH — HYMK
moeywiu, 0y2uH, Ypey, UHMOHAYUA, CUHeAPMOHU3M Ba YJIAPHUHT HYTKIa
BOKEJIAHUII XYCYCHSTJIAPH 03aCHUJaH apTUKYJISALUSA, aKyCTHKA, MEPLUENTUB XaM/1a
JMHTBUCTUK JKUXATJIap KaOW yCTyBOp HMyHanmuuuiapAa TaJAKUKOT HMUUIApU OJIHO
OOpWJIMOKAA. YHIM TOBYULIAPHUHT (DYHKIMOHAJ-JIMHIBUCTUK XYCYCHUSATIAPUHU
WIMHUI YpraHuil yJIapHUHT (DOHOJIOTMK MAaKOMHM OWiIaH OWp KaTopja MO3UIMOH
KYPUHUIUIADUHU XaM KaMpab oyiaid. YHIU (POHEMaIapHUHT SHT KYII yupaiauran
MO3UIMOH KYPUHUIUIAPUHY TAJKUK STUII Ba Iy acOCAA YHJIWJIAPHUHI THILIApapo
HKBUBAJICHTIIUK JapakKaCMHM aHUKJAIl MHIJIM3 Ba Y30€K TUIIIIYHOCIUTU[IA
€4YMMUHU KyTa€TraH Macajanapiad OupH caHaiau.

MycTtakniumk Wusutapuja Oapua danHigapHU TyxXTa V3TAITHPHUIL, KAXOH
daHu 0TYyKIapUaaH ¥3 BakTuAa Xxabapaop OYIHII yuyH YeT TUIUIApHU MyKaMMall
OWIIMIIT Macaiacura ajoxujaa dbTHOOp KapaTwiau. MnM-panHu puBOXKIAHTHPUII
JaBIAT CcHECATH  JApaXacura KyTapwimd. Y30eKHCTOH —Pecry6imkacHHH
puBoxnantupumHuHr  2017-2021  wwwurapra  MyJpKamlaHraH — Xapakatiap
crparerusicua «TabauM Ba (aH COXaCMHU PHUBOKJIAHTUPHIDY aloXuia Kang
sTuiarad Oynmb, yHaa Oomka Qannap OuiaH Oup KaTtopaa 4YeT THUIAPHU
YyKypJIAlITHPUITAaH Tap3[a YpraHuil Macanacd KyH taprubura xyiwiran'. Iy
OouC YeT TWIMHM YpraHull skapaéHuja cy3iaapHu (OHETHK MEbEp AoMupacuia
tanaddy3 Kuinil, YypraHuiaéTran 4yeT THUIH, XyCyCaH, UHIJIM3 TWIK OuilaH y30ek
TAJWJArd YHJIA TOBYUUIADHUHI  SKBUBAJICHTJIMK Japa)kaCUHU  aHUKJAI,
KUECIaHAETraH TWUIAPHUHT y3apo ajloKara KUPUIIWIIM HaTWXKAcHa o3ara
KeJaJUraH YHJIWIAPHUHT TMOTEHIHal  HMHTeppEepeHuuscH oMuwuiapu Oyitnua
SIHFMYa WIMHMM KOHLIETILMATA acOCIanral ¢GyH1aMeHTal MOHOTpapUK TaKUKOTIAp
oJnb OOpuII 3apypaTH MaBxKy/I.

V36exucron Pecniy6biukacu Ipesunentunnnr 2012 inn 10 nexaGpmaru ITK-
1875-con «Yer TMmnapuHu ypraHuil TU3UMHUHU SHAAA TAKOMWIIAIITUPULI 4Opa-
tanoupnapu tyrpucugarru Kapopu, 2017 iiun 7 ¢espangarun 11dD-4947-con
«V36exucton PecryGnuKacHHM sHaja PUBOXIAHTHPHIN Oyiimua Xapakatiap

' V36exucron Pecny6mukacu Ipesumentunuar 2017 imn 7  despangaru  11d0-4947-con  «Y36ekucTon

PecnyOnukacuan siHama pUBOKIIAHTUPHUIN OYiinda XapakaTinap cTpaTerusicu Tyrpucuna»ru @apmonn/ Xaik cy3u,
2017 vinn, 8 peBpannb. Ne 28.
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cTpareruacu Tyrpucugartu dapmonnapy, Yibexucton Pecrny6bnukacu Basupiap
Maxkamacuauar 2017 vwn 8 aBryctnarm «TabauM Myaccamapuia 4eT THUIMHU
VKUTUIIIHU SIHAJla TaKOMUWJUIAIITUPUIN 4opa-Taaoupiapu xakuganru Kapopu
xamaa Oolllka MebEPUN-XYKYKHM XyxoKaTiaapaa OenrwiaHraH BasudanapHu
aMalira OIIMpPHUILJIa Ma3Kyp AUCCEPTALUS MyallsiH TapakaJa Xu3MaT KUJIau.
TagKUKOTHUHT pecny0juKa (paH Ba TEXHOJOTMSJIAPDH PHUBOKIAHUIIN-
HHUHI YCTYBOpP iyHaauuuiapura mociauru. Juccepramus pecrmyOnuka ¢daH Ba
TEXHOJIOTUSJIAD PUBOMIIAHUIIMHUHT . «AXOOpOTIAIITUPWITaH >KaMUST Ba
JIEMOKPATUK JaBJIAaTHU WKTUMOWH, XYKYKUH, UKTUCOIAWM, MAaJaHWI, MabHAaBUN-
MabpUpUN PUBOKIIAHTUPHUIIIA UHHOBAIIMOH FOSJIAP TU3UMUHU IMAKIUIAHTUPHII Ba
yJIApHU aMajra OIIMPHUII HYIap» yCTYBOP HYHAIUIIN Joupacuaa OakapuiiraH.
MyaMMOHMHI YPraHuIrawjiauk aapazkacu. VHrnmm3 amabuii Tunmga HYTK
TOBYLUIAPUHUHT, XyCyCaH, YHIMJIAPHUHT (DOHEMUK KUXATH, YIAPHUHT YPFYJIU Ba
yprycu3 xojataaru (poHeTuk Ba (GOHOJIOTHK XycycusiTiapu xopwkaa J[.J[xoyH3,
H.Opnenu, JI.Xynr3en, b.Tpuka, A.Koiien, XK.O Koununep, A.I'mmcon, XK.Kaiie,
C.bpaynnu, A.XKonaran, B.Bacunbes, A.JluGepman, T.Topcyes, B.Muxanpuyk,
W.Iomomxuna, E.Bo6buésa, T.Uyraesa®; Ysbekucronma A.AGayasu3os’ kabu
TUJIITYHOCJIAp TOMOHUAAH YpraHuwirad. UHrnu3 anaOuii TUIU YHIU TOBYIUIAPUHU
ATYMCOH apTUKYJSALUOH-aKyCTHK KUXATAaH (OHETUK-KCIEPUMEHT acocupaa’;
T.M. An Peiiko nepuentuB HyKTau HasapzxaHS TaIKUK Kuirad. A.A0mya3u3oB

2 Jones D. An Outline of English Phonetics. 9" ed. — Cambridge: Heffer, 1960; Dpnenu H.B. O HeitrpansHom
TJIACHOM B aHIVIMHCKOM si3bIke//«Dunonornyeckne Haykm», Nel.1960. — C. 68-79; Hultzen L.S. System Status of
Obscured Vowels in English / Languages, vol. 37. Ne 4. 1961. — P. 565-569; Trnka B. A Phonological Analysis of
Present day Standard English. — Tokyo: Hokuon Publishing Co., 1966; Cohen A. The Phonemes of English. 3™
print. — The Hague: Martinus Nijhoff, 1971; O'Connor J.D. Phonetics. Penguin Books. — Great Britain, 1988;
Gimson A.C. An Introduction to the Pronunciation of English. 4th ed. — London: New York, 1989; Kaye J.
Phonology a cognitive view. — USA: Routledge, 1989; Brownlee S. A. The Role of Sentence Stress in vowel
reduction and formant undershoot: a study of lab speech and informal, spontaneous speech. A Dissertation for the
Degree of Doctor of Philosophy. University of Texas. — Austin, 1996; Jonathan A. B. Positional neutralization: A
phonologization approach to typological patterns. A dissertation for the degree of Doctor of Philosophy in
Linguistics. The University of California — Berkeley, 2002; Vassilyev V.A. English Phonetics (A Theoretical
Course). — M.: High School Publ. House, 1970. — C. 29; JIu6epman A.C. Be3ynapHble TiacHble aHTIMHCKOTO
si3pika//HOCTpanHble sA3bike B Imkoie, NeS. 1975, — C. 72-81; Jlubepman A.C. JlonroTa TIacHBIX aHTIHICKOTO
s3p1Ka // IHOCTpaHHble s3bIku B mikoie, Ne 2. 1966. — C. 25-31; Topcyes I'.I1. KoHcTaHTHOCTD M BapHATHBHOCTH B
¢donetnueckoit cucteme. — M.: Hayka, 1977; Muxanpuyk B. A. Moandukanum aHTTHHCKIX TJIACHBIX B CBSI3HOU
pedn: Ha MaTepHalie BOKaJTHIECKOTro CThIKa: ABToped. mucc. ... Kaua. ¢pumol. Hayk. — MuHck, 1999; [TomromkuHa Y.
B. OcobenHocT yaapHOTO BOKajdM3Ma B aHTIIMIICKON CIIOHTAHHOM pa3roBOpHOM peun: ABTOped. mucc. ... KaH.
¢wmron. Hayk. — M., 2003; bo6séBa E.A. CpaBHUTENFHO-UCTOPUIECKOE MCCIIEIOBAHNE aHTIHICKOTO Oe3yJapHOro
Bokanmu3ma: ABToped. mucc. ... kaHn. ¢uion. Hayk. — M., 2004; Uyraesa T. H. 3BykoBo# cTpou si3bika B
MEPUENTHUBHOM acIieKTe (IKCI-HOE UCC-€ Ha MaTepraie aur-ro s3.): Asroped. aucce. ... A-pa. ¢puwioi. Hayk. — CaHKT-
IeTepOypr, 2009.

3 AGnyasnzoB A.A. CoNOCTaBHUTENBHBIM aHAIN3 I1aCHBIX (DOHEM AHTIIMICKOrO M Y30EKCKOTO A3bIKOB (HA OCHOBE
peHTreHorpaduueckux ¢ororpadguueckux AaHHBIX): ABTOped. aucc. ... KaHA. ¢uion. Hayk. — M., 1967;
AbnyasnzoB A.A. O Oe3yiapHOM BOKalM3Me aHIIIHICKOTro si3bika // Bompocs! ¢unonorun. Beim.17, Coopuuk Nel
TITINUA. — T., 1969. — C. 1-14; Ab6nyasuzoB A.A. K Ttunonoruu ¢oHoOJIOrHYecKux cucTeM (Ha Marepuale
AHTJIMICKOTO U y30E€KCKOTO SI3BIKOB): ABTOped. Iuce. ... I-pa. uion. Hayk. — M., 1974.

4 Gimson A.C. An Introduction to the Pronunciation of English. 4th ed. — London: New York, 1989.

5 Ann Reiko T. M. Multidimensional Map of the phonemes of English: a perceptual study. A Dissertation for the
degree of doctor of philosophy in educational psychology, — University of Hawaii, 1981.
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WHTTU3 a1a0uil TUIW YHIMJIAPUHUHT YPFYCH3JIUK XOJATHHH ypraHuO, Helrpan /o/
(oHEMACHHUHT TypJIM BapHanusiiapra sra 6ynum cabadinapuau 04ub Gepran®.

V36ex THIMEA YHIM TOBYIUIAPHHHT apPTHKYIALHOH-aKYCTHK  KHXATH,
yJIapHUHT YPFYJU Ba YPFYCH3 XOJaTu, peAyKuus xoaucacu xopmwxkiaa A.CeEoepr;
Via6exncronma J{.IlonnBaHoB, A.FynomoB, A.Kononos, III.IlloabaypaxmMoHOB,
C.Oramup3aeBa, A.MamatoB, A.AGnyasu3oB, T.KympatoB, B.Pemetos,
X.Hauusipo, A.Maxmynos, K.MamatoB, M.MuprtoxueB kabu THILIyHOCTAP
TOMOHMJAAH wunMuii  ypramwinran’. Ilyaunrgek, A.lllepbak, H.Backakos,
X.danaboeB kabu TypKOJOTJIAPHUHT UIILIapHJia XaM OoIlKa TypKUil THiLiap Ouiian
Oup Karopaa Y30eK THJIM TOBYII TU3MMHUHUHI Y3MIa XOC JKUXATIAPU EPUTHIraH®.
V36ex TmimyHOCHMrHAa MIK 6op A.MaxMmynoB anaGuili THJIHHHT TOBYII
CHCTEMACHHH  JKCIEPUMEHTANI-POHETHK METOJ OuiaH ypramran Oyca’,
M.MuptoxueB agabuii TWia yHIWIApM OwiaH Oup Karopaa uieBajiapna,
IIYHUHTACK, Yy3JalraH JIeKCHKaJa Y4YpOBUM VHIWJIAPHU XaM  (OHETHK
SKCIepuMeHT acocuaa Taakuk Kuiaran'®, C.PuszaeB  y30eK TWIM  yHIH
dboHEeMaIapUHUHT KYJUIAHUII YaCTOTACMHU JIMHTBOCTAaTUCTUK METOJ| OujaH
ypramran'!. A.AGmyasu3oB 5ca TWIHMHT TOBYHI TH3MMMHHM DKCIIEPHMMEHTA-
doHETMK METOJ acocuja HWHIVIM3 Ba Yy30exk anabuil TWiapu MUCOJIUJA
YOFMIITUPHO TaJKUK KUJITaH 2.

YorumrupuiaéTran TWLIAD BOKAJIWM3M TU3UMHAA YHIU (DOHEMalapHUHT
¥3apo 3KBUBAJICHTIUTH MyaMMOCH Xamja MOTEHLHAN WHTEepHEpPEHIUSICH UIMUN
TAAKUK KWIMHMarad. Ma3kyp MyaMMOHHM WMWK YpraHuWIll Ha3apul XKHUXaTIaH
YOFUIITHPUIAETIaH TWUIapJa yHIU (poHEeMamapHUHT SKBUBAJICHTIIMK Japa’kacu

¢ AGnyasuzos A.A. O Ge3ylapHOM BOKAIU3MeE aHTIIMICKOTO si3bika // Borpock! ¢usonoruu. Beim. 17, C6opauk Nel
TITINUSAL. - T., 1969. — C. 1-14.

7 Sjoberg A.F. Uzbek Structural Grammar. Indiana University. Vol.18. The Hague, 1963; Ilomusanos /I. E.
V36eKkcKas IHANeKTONOrHs U y30eKcKuil ureparapHbiit s3bik. — T.: Varocusmar, 1933; Fynomos A. V36ex Tummaa
ypry. — T., 1947; KononoB A.H. I'pammaTrka COBpEeMEHHOTO JIUTEPATYPHOTO Yy30eKCKOro si3bika. — M.: M31-Bo
Axanemnn Hayk, 1960; loabmypaxmonos III. V36ex amabuii THnM Ba ¥30ex xank meBamapu. — .
V3panaxaguaup, 1962; Otamup3aesa C. 3ByKOBOil COCTAaB HAMaHIaHCKOIO rOBOPa Y30EKCKOro A3bka: ABTOpEd.
muce. ... kaun. ¢umon. Hayk. — JI., 1963; MamaroB A. AHAWKAHCKHH TOPOICKOW TOBOP Y30EKCKOTrO sI3bIKa
(dboueTHKO-MOpQOTIOruIecKre OCOOCHHOCTH ToBopa): ABroped. aucc. ... kaHm. ¢wion. Hayk. — T., 1967
Abnyazn3zoB A.A. ConocTaBUTEIbHBIA aHAIU3 TJIACHBIX (POHEM AHIVIMICKOrO M Y30€KCKOro SI3bIKOB (Ha OCHOBE
pentreHorpaduueckux ¢ororpaduueckux AaHHBIX): ABTOped. aucc. ... KaHA. ¢Quion. Hayk. — M., 1967;
AbnyasnzoB A.A. K tunosnoruu (OHOJIOTMUECKHX CHCTEM (Ha MaTepHayie aHTJMHCKOro M y30EKCKOTro SI3BIKOB):
Asroped. aucc. ... a-pa. ¢pumnon. Hayk. — M., 1974; KynpatoB T. Ilepexoansie roBopsl y36ekckoro si3bika (Ha
MaTtepuane roBopoB Illaxpucabzckoro, Skkabarckoro, Yupakuyuackoro u KamammHCKOro  paifoHOB
Kamkxamapeuackoro obmact): ABToped. mucc. ... kaHd. ¢wmron. Hayk.— T., 1968; Pemeros B., [lloabmgypaxmoHOB
1. ¥V36ex auanexronorusicn (oneruka, Mopdonorus, Jekcuka). — T.: VYiurysuu, 1978; dauuspo X. OmbiT
U3YYEHHS JDKEKAIOMMX (KBITYaKCKUX) JHAIEKTOB B CPAaBHEHHHU C Y30EKCKHMM JIMTEpaTypHBIM s3bIkoM. — T.: PaH,
1975; MaxmynoB A. doHeTryeckas cucteMa y30€KCKOro JIMTepaTypHOro si3bika: ABToped. aucc. ... Kaui. ¢uoi.
Hayk. — T., 1980; Mamatos XK.T. V36ex tunuma penykums: dunon. ¢pad. HOM. ... aucc. aBroped. — T., 2009;
Muproxues M.M. V36ex timn dpoueruxacu. — T.: Dan, 2013.

8 Ilepbax A.M. CpasuuTenbHas (HOHETHKA THOPKCKHMX s13bIkoB. — JI.: Hayka, 1970; Backakos H.A. Hcropuko-
THUIIOJIOTHYECKast (OHOJIOTHS TIOPKCKUX si3bIKoB. — M.: Hayka, 1988; Dadaboyev X.A., Xolmanova Z.T. Turkiy
tillarning qiyosiy-tarixiy grammatikasi. — T.: Tafakkur bo'stoni, 2015.

® Maxmy10B A. MOHETHYECKAS CHCTEMA Y30EKCKOTO JIATEPATYPHOTO A3bIKa: ABTOPE(. JuCC. ... Kan/. GUIoN. Hayk.
—T., 1980.

10 MuproxuneB M.M. V36ex tunun pounerukacu. — T.: Dan, 2013.

" PusaeB C.A. Y36eK THIMHUHT THHIBOCTATHCTHK Taakuky: Oumon. Gan. 1-pu. ... auce. asropedepatu. — T., 2008.
12 A6myasu3oB A.A. COMOCTaBUTENBHBIN aHAIM3 ITIACHBIX (POHEM aHIIMHCKOTO M y30EKCKOrO S3BIKOB (HA OCHOBE
pentreHorpaduueckux Gpororpaduueckux qaHHbIX): ABTOoped. mucc. ... kKaua. puon. Hayk. — M., 1967.
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XamMa TOTCHIHAT WHTEP(EPEHIIUACH OMIWIUIAPWHWHT AHWKJIAHWINNA, aMaJlii
KUXATIAaH 3ca TAAKAKOT XyJocajapyu WHTIN3 TN YHIWJIAPUHUHT Tanaddy3nHu
sSHaJa caMapalid Y3JallTUPUIITra Xu3MaT KWWK OWJIaH MyXuUM axaMusT KacOh
ATa/IH.

JuccepTanus MaB3yCHHHMHI JUCCEPTALMA 0aKAPUWIAETraH OJIMH TabJIUM
Myaccacacl WIMHMA TaaKUKOT HMULIapu OwiaaH Ooraukiauru. [luccepramus
V36eKnCTOH JaBnaT jkaXxoH THIAPH YHHMBEPCHTCTUHHMHT «JIMHIBUCTHKA Ba
XOPMKUN TWIIAPHU VYKUTUIL CcamMapajopiIMTUHU OLIMPHUIIHUHT Ha3apusiCU Ba
amManuéTi» MaB3ycujaa oiaud OopusaérraH UCTUKOOIIM WIMHI TaAKUKOT UIUIAPU
pekacu joupacuaa OaxxapuiraH.

TagKMKOTHHHT MaKCaAW WHTIIN3 Ba Y30eK agaduil THUIaApH YHIWJIAPUHUHT
(GOHOJOTUK XYCYCHSTJIApM aCOCHJA YJIAPHUHT DKBHBAJICHTIMK J1apa)KaCUHU
aHUKJIal1adH ubopar.

TaakuKoTHUHT Baszudasapu:

WHTJIN3 Ba Yy30ek amabuii TWwUiapuaa YHIWJIAPHUHT YPFYJIU, YPFyCHU3
XojaTaaru (OHETUK XYCYCHUATIAPWHM YOFHMINTHPMA TAAKUK KHWJIHAII XamJia
YJIAPHUHT YXIan Ba GpapkiIn )KuxaTIapuHA aHUKJIAII;

Ma3Kyp TWUIapJla YHJIWIAPHUHT YPFYJU Ba YPFYyCH3 XoJiataaru (POHOJOTHK
CTaTYCUHU YOFUIITUPHUO YpraHuui;

MHIIIM3 Ba y30ek anabuil TWiuiapuja YHIM (OHEMalapHUHT SKBUBAJICHTIMK
JTapakaCUHU EPUTHILI,

YOFUIITUPUIAETIaH TWUIAD BOKAIM3M THU3UMHUAA WHTepQepeHiusra cabad
OynaaWraH JWHTBUCTUK OMIJIJIADHM AaHUKJANl Ba YJIAPHUHT [03ara KeJuIl
cababmaprH1 WIMUNA aCOCIIAIIL;

WHTJIN3 Ba Y30€K afabuil TWiUIapujard yHIMJIAPHUHT YOFUIITHPMA TaJIKUKU
HaTWKacura JOUp Ha3apuil Ba aMalivid XyJjiocajiap TaKiaug THIL,

TaaKMKOTHUHT 00BEKTHMHU WHIJIN3 Ba y30€K amabuWil TWIUTapu YHIIWIAP
THU3WMH TAIIKWIT KUJIA]IH.

TaagKMKOTHUHI TIpeIMeTH HWHIVIM3 Ba Vy30ek anabuil Twulapuia YHIU
TOBYIUTAPHUHT (POHOJOTUK XYCYCHATIIApM acOCHa YJAPHUHT SKBUBAJICHTIUK
JapaxacuHU YpraHuniaaH noopar.

TaakukoTHUHT ycy/uiapu. TaakukoT skapaéHuna tadcuduii, YorumTupma,
TUCTpUOYTUB ycyJutapuaaH GoiigalaHuiraH.

TaaKMKOTHUHT WIMMA STHTHJIUTH:

MHTIIM3 Ba Yy30ek anabwil Twiulapujaru yprylid Ba YpFyCU3 YyHIMJIApaa
dboneTHK Ba hoHONOTHK N30MOPHU3M Xama astomopdusm ound 6epunras;

YOFUIITUPUIAETIaH  TWUIAPDHUHT  (OHOJOTUK  TUBUMHAA  POHONIO2UK
onnosuyusiap OWIIan Oup Katopla MavHO (apKio8uu Mmogyul HCYyQDmaukiapu Xam
MaBXKYJIATH JaJIAJUTAHTaH;

VHIWIAD HEUTpaIM3AIUsCH WHIJIN3 TUIUAA TapaJurMaTvK, Y30€K Tuiauaa
CHHTarMaTHK Tabuatra sra OYIWIIHN acOC/IaHTaH;

MHIIM3 Ba Vy30ek amabuil Twapuga yHiau ¢oHeManap Y3apo sapum
9K6UBAIeHM YKAHIIUTY aHUKJIAHTaH;



YOFUIITUPUIAETIaH  TWUIApJla  YHJIWIAPp  TU3UMUHHUHT  TY3WIHUIIH,
aApTUKYJIAIMOH-aKYCTUK XYCYCHUSITH, YPFYCU3IUK XOAUCacH, YHIH (OHEMATapHUHAT
NO3ULMOH KYpUHUIIApH, YHIWUIap opdorpadusicu xamaa opdosnusacu kadu
JUHTBUCTUK OMWIIAp YHIM (OHEMAJapHUHT TMOTEHUUad HUHTepdhepeHuusIcH
MaHOaiK KaHJIUTU UCOOTIIAHTaH.

TaagKNKOTHUHT aMaJIMii HATHXKAJIAPH KyHuaaruiapaad noopar:

WHIJIM3 Ba y30€K analbuil TWUIapu YHIWIAPUHUHT (DOHETHK Ba (DOHOJOTHUK
KUXATJIAaH YOFUIITUPMA TaJAKUK HATI>Kalapura Joup WIMUN XyJioca Ba Takiauduap
UIU1ad YMKUJITaH;

WHTIIM3 TWIA yHIWwiapu Tainaddys3uHu ypranum >xkapaéHuga uHTepdepeH-
nusara cabad OynmaguraH JUHTBHCTHUK OMMIJUIADHA XHCOOTra OJIMIN F03acHjaH
Oepunran xynocanap GaHHUHT YKYB JaCTypura CHHTIUPHUIITaH.

TagKuKOT HATHKAJAPUHUHT MINOHYWIMJINTH. TaJIKUKOT HATHXKaJTAPUHUHT
UHmIoHWInInry ~ yHu MockBa ¢onHonoruss Maktabu (M®M) nazapusicura,
IIYHUHTJIEK, OM3rada Oaskapwiiral TYpKui XaMmja AyHE THJIapy TOBYII COXAacHra
oux OUp KaTop TAAKUKOTIAPHUHI WJIMHHM XyJlocajlapura TasiHraH XoJiJa
OaKapWITaHJIuIrH, AUCCEpTallMsl HaTWXKalapyu Ba XYJIOCAJIApPHUHI aMaJu€TraH
JKOpUW  JTWITAHJIMIM, OJMHIaH HATWKAJIAPHUHT  BAKOJIATIM  Ty3uUJMasap
TOMOHM/IaH TACIUKJIAHTAHJIUIY OWIIaH U30XJIaHAIH.

TagKUKOT HATHKAJAPUHUHI WIMHMH Ba aMajavMi axamMusTH. TagKukoT
HATHKATAPUHUHT UIMUN aXaMUATH Xap UKKUA aaOuid TWI YHIWIAPUHUHT YPFYCHU3
xonataa (HOHOJIOTHK ONMO3WIUS XOCWJ KWIMII KYyJIaMd Xamzia MasKyp
OTIMO3UIMSUIAP TacHU(DH TYIUK EPUTHIITAHU, MHTIIN3 Ba Y30eKk agabuii Tuiuiapuaa
YHJIWJIAPHUHT SKBUBAJICHTINK Japa’kacy; YHJIWJIAPHUHT TOTEHIMan uHTepde-
PEHLHUSICH OMWUIAPU aHUKJIAHTAHU Ba WIMHUN aCOCIaHTaHU, IIYHUHTJEK, THIIHUHT
TOBYII COXACH PUBOXKUIA XUCCA KYLIraHu OniaH OenruiaHaiy.

TaaKuKOT HaTWKAJTAPUHUHT aMajvil axaMHSATH OJIMHIaH Xyjocajlap y30ek
TUJ COXUOWTAa WMHTIN3 TWiIM Tanaddy3uHrn camapand YKUTHINIA, WHTINA3 THIA
amanuii (QoHeTMkacura XamjJla MHIIUM3 Ba Y30€K TWUIApU YOFMILTHPMA
doneTukacu, (HoHOJIOTHICUTA IOUP VKYB KyJUlaHMa €KU JapciuKIap sSpaTHILa,
IIYHUHTJEK, Tajgaba-MarucTpiap, JOKTOPaHTIap Ba MyCTaKWJI U3JIaHYBUMWIAP YUYH
TUJIHUHT TOBYII COXACUTa OUJ] TAAKUKOT UIIApU OO OOpHUIIKIA aXaMUSTIWINTY
OuJIaH M30XJIaHA/IH.

TagKuKOT HATHKAJAPUHUHT KOpUH KuaumHumu. Murm3 Ba ¥30ex
TUJUTApU/IA BOKAJIM3M TU3UMHUHUHT (POHOJIOTUK KUXAT/AH YOFUIITHPMA TAIKUKUTA
JIOUpP WIMHI HaTUXKajaap acocuiaa:

YHJIUJIApHUHT (DOHOJOTUK MHTEephepeHIuscura foup uiMui xynocanap UT/I-
1, A-1-219 «TabauMm TU3UMHUIa XOPHKUI TU (MHIJIA3 TUJIW) HYHATUIIUAATA OJUN
TaBJIUM Myaccacanapuga ymymeBpomna kommereHmusuiapu (CEFR) 6yiinua Cl
JApaKaCHUHM SrajulallHd TabMUHJIANIWTaH YKyB-yCIyOMl Makmya spaTUIID»
MaB3ycuiary joirxara Tatouk 3tiirad (Ol Ba YpTa Maxcyc TabJIuM Ba3UPIUTMHUHT
2018 i 5 maptaaru  89-03-919-con mabiymotHOMack). Hatkana, «k KommyHukaTus
- HOpMaTUB (POHETHKA» YKYB KYJUIAHMACHHUHI TETUIUIA OYJIUMIIApU TaAKUKOTHUHT
WIMHUHA XyJIOCAJIAPU acOCUa EPUTHIITAH;



VHIWIAPHUHT  (POHETHK Ba  (POHOJNOTHK  XyCyCHSTIapH, (HOHOJIOTHUK
OMIO3UIMSIAp Ba MabHO (DAPKIOBUM TOBYII IKy(DTIMKIapura OWA WIMHN
XyJocanapaal Y36exkucron Mmumii Tenepaguoxomnanuscunuar «O’zbekistony
tenepanuokananu YK «Mananuiti-mabpuduii Ba Oaauuidl SHIMTTUPULLIAPY
MyXappuUpUsTH TOMOHHUJAH Talépnanran «benopauk» paauodUTTUPHUIINAA
doiinananmiran (Yz6ekucron Munnuit Tenepaguoxommanuscuauar 2018 i 19
deppangarn  02/0-1-26-coH  MabJiyMOTHOMAcH).  TaAKUKOTHUHT  WMJIMHM
HATHXKAJNApU PATUODIUTTUPUII OPKAIM HWHIIIA3 TUIU TaladPy3uHUHT MyXHUM
KUXATIAPH, KyMIlaJaH, YHIHIap Tanad@y3uHUHT y3ura Xoc XycycusiTiaapu Kai
Tap3ga  V3MATUPUIWINN — JIO3UMJIMTH  O4uO  Oepwirawiurd  OujaH
TUHIJIOBYMJIApHUHT Tanaddy3 y3mamrTupuin camMapaJopiiMTdHA — ONIMPHUILTA
XU3MaT KHUJITaH.

TagKuKOT HATH:KAJTAPUHMHI anmpodamusacu. TaJKUKOT HaTWXKalapu S5 Ta,
KymilaJad, 2 Ta Xajakapo Ba 3 Ta pecnyOiauka HIMHUK-aMaaudl aHXyMaHHUIA
MYyXOKaMaJlaH YTKa3UJITaH.

TaagKuKOT HATHKAJTAPUHUHT YBJIOH KWIMHUIIM. TagKUKOT MaB3ycura ou/
)kaMu 16 Ta WIMUNA MII YOI ATWITAH, KyMJIaJaH, V36ekucron Pecnybnukacu
Onuii arrecTanusi KOMUCCHUSICH TOMOHUIAH IUCCEPTAUUSUIAPHUHT aCOCHM WIMUN
HATWKAJIAPUHU YOM JTHINra TAaBCHUs ITHIraH WIMUN Hampiapaa 11 Ta makona,
mynjan 10 tacu pecryOnuka Ba 1 Tacu XOpHKUid )KypHaIap/ia HaIlp STUJITaH.

JluccepTauMsIHUHT TY3WJIHMIIM Ba Xa:kMM. [[ucceprarus kupui, yura 000,
XyJoca, (oiifagaHwiran agaduéTiap pynxaTu, WIOBaJIaH TAIKWI TONTaH OYiuo,
xaxmu 146 caxudaman ndopar.

JUCCEPTALIMSTHUHT ACOCHU MASMYHH

Kupum xucMuga MaB3yHHMHT JOJ3apONIMTd Ba 3apypaTd  acOCJaHTaH,
MYaMMOHUHT YpraHWITaHJIMK Japa)kacu, TAAKUKOTHUHT Makcaau Ba Basudamnapwu,
O00BEKTH, MPEAMETH TaBCU(IaHTaH, MaB3yHHUHT peciyOnuka (paH Ba TEXHOJIOTHUS-
JapHU PUBOXKIAHTHPUIITHUHT YCTYBOp HYHamWIIIapura MOCIWTH KYpCaTUJITaH;
TAAKAKOTHUHT WJIMHUI SHTWIUTH, OJIMHTAaH HATIDKAJapHUHT Ha3apwii Ba amMaluid
axaMusATd oumO OepuiraH; TaJKUKOT HATM)KaJApUHUHT >KOPUNAJIAHWINIW, HAIIp
KUJIMHTaH UILIap Xamaa TAAKAKOTHUHT TY3WINIIN XaKua MabIyMOT OepHiiraH.

HuccepraiustHUHT « TWJIHHHT TOBYII TH3MMMHHM TAAKHMK KUWJINIIHUHT
Ha3apuii MeTOA0JI0THsICHY J1e0 HOMJIAaHTaH OMpUHYM 600W1a TUIAAr CETMEHT Ba
CyNepcerMeHT OupIIMKIap, HYTK TOBYIIM Ba (oHema, ¢doHema Hazapusiiapw,
BOKAJIM3M TU3MMHHHU THJUIApApO UYOFUIITUPHUIIHUHT Ha3apuil acociapu TaxJIuil
KWIWHTaH.

HyTk ToBynuiapu, onaraa, Gusnogoruk (HyTK TOBYIIJIAPUHUHT XOCHII OV IIHII
Vpun), GU3HK (HYTK TOBYIIJIAPUHUHT OaNaHITUTH, Ky4YH, TEMOpPH, UY3UKIUTH),
nepuenTuB (AMUTUO XUC ATHIN) XaMJa JMHTBUCTUK (CY3 IIAaKId Ba MabHOCHHU
TaHUTYBYM Ba  (apkioBuu Ba3zudacu) KuxarnadH Yypranwiaaau. HyTk
TOBYNUIAPUHUHT KaWJ OTWITaH TYpT JKAXATra Kypa TaIKUK KWIHHHIINA
(OHETUKAHMHT TYpTTa ACMEKTUHHU (apKIAIIHU TaK030 KWUJIAJW: ApTUKYJISIHOH
doHeTHKa, aKyCcTHK (OHETHKA, EpLENTUB POHETHKA, (PYHKIIMOHAT POHETUKA EKU
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¢dononorus. POHETUKAHUHT Ma3Kyp acleKTiaapu y3apo y3Buil OornmaHran 6ymmo,
ynapHu Oup-Oupunman axparud Oynmaiinu. Ilynpmait O6ynca-ma, QoneTuk
OUPJIUKIAPHUHT IOKOpUJA KaWJ STWIraH >KUXATJapuJlaH Kailcu Oupu uiIMui
YpraHui Makcagau SKaHUIaH KeauO YukuO, (OHETUKAHUHT acClEeKTIIapu aloXHja -
aNoXuja TAAKUKOT OOBEKTH OYIUIIM XaM MyMKWH. DOHETHKAHUHT JIMHTBUCTHK
acmieKTu ¢poHono2cuss TEPMUHU OwWIaH Oup Karopaa ¢horemuxa, onemamuka
TEpMHUHIIApH OWIaH XaM IopuTHiIanu'’. ®oHojorus (GOHETHK OUPIMKIAPHHHT
WKTUMOMM-IMHTBUCTUK Ba3udacu — MabHO (hapKiaml XyCyCUITIApUHU YpPraHa/u.
@doHeTUK OWPIMKIAPHUHT CETMEHT Ba CYNEPCErMEHT TypJiapu (QapKIaHHUIINUra
Kypa, (OHOJOTHA XaM CErMEHT Ba CyINepCcerMeHT carxjapra sra oOymamam. Cy3
[IaKJIM Ba MabHOCHUHHU Y3TapTHUPHINTa XU3MAT KWIAIUTaH JHT KUYUK CETMEHT
oupnuknap ¢oremanap ned atananu. Xap oup dhonema uekcus ponnapaan nbopar
oymamu'®. CermenTtan ()OHONOrUS TypiaM HYTK TOBYILIApMIA BOKEJIAHAIUIaH
donemanapuu Tagkuk Kuwiaau. Cynepcermentan (GOHOJIOTHS npocooduka Aed xam
IOpUTHIINO, Yy CYMEpCerMeHT Oupnukiap — OYFuH, ypry, Ba WHTOHAIUSA
KOMITOHEHTJIAPUHUHT MabHO (apKiall XyCyCHUSTIApUHU Ypranaaud. byrun cy3
MabHOCHMHHU (apKiamra Xu3MaT Kuica — cuuiabema; YpPFy CY3 MabHOCHHU
dapxnaca — axyewmema;, WHTOHALMA CY3 MAabHOCHHH Y3rapTUpCa — UHMOHEMA
TepMuHu Ounan  ubomananaau'>. MacanaH, oamun uw  — OAMU  HUW
OoupukManapuaa OVFuH derapacu, oama (mesa) — oama (0yupyx gewvau) cyznapuaa
YpFy, emmu / xazunanu 6ot (bummaoan xasunacu 6op emmuma 00iu) — emmu
xXazuwanu / 6ot (emmuma Xxa3unacu 6Oop Oumma 6ou) OUpUKMaapuaa
WHTOHAIIUSTHUHT MYXUM KOMIIOHEHTIApuJaH Oupu OynraH may3a MabHO
dapknamra xu3Mar KwiMokaa. Jlemak, dononorus ¢GOHETUKAHUHT COd
JUHTBUCTUK acCleKkTH cudatuga (GOHETHK OMPIUKIAPHUHT TUIAAru (POHOIOTHK
Basu(aTapuHH TAIKUK KHJIAIH.

®onema TtymyHyacura W.A. boaysn ne KypreHe ToMoHMAaH acoc
COJMMHra4'®, YHMHI FOsIapy acocHMaa THIIIYHOCIMKIA OHMp KaTop (POHOJIOTHK
MakTabiap fo3ara Kengu. Maskyp HasapusUlapHHHT SHT Mamxypiaapu MockBa
[P.ABanecoB, B.Cumopos], C.Ilerepoypr [JI.3unnep], Ilpara [H.TpyOeuxoii],
Jlonpon [[.Koyn3s], Amepuka [Jl.baymduin] doHonoruk Mmakradbiapu TOMOHUIaH
WIrapu Cypuirad. YJapHUHT Xap Oupu QoHemanu Twi Oupiuru cudaruna tan
ONlaJii, JIEKUH YyHU TaJIKWH KWIKHIIAA Typiaudya ¢EHAANIyBra acociiaHaju.
TwinapHUHT BOKAJIM3M  THU3UMHUHU TaJKUK KWiuIga ymoy (OHOJIOTHK
HA3apUSJIAPHUHT TAIKUK KWIMHAETTaH TWJI YYyH OSHT MYHOCHOMHHU TaHJIAII,
IIYHUHTJEK, YPHU Ominad xap Oup (pOHOIOTMK MakTaOHUHT HHT WIFOP FOsIIapuiaH
dbornananun Makcaara MyBohuK Oyau.

Bokammsm notunua ‘“‘vocalic — yHmm TOBymI” cy3ujaH OJMHTaH OYiIuo,
TWJIJAr¥ YHIU TOBYULIap TM3uMMHM udonanaiau'’. BokanmusM TH3UMHUHH TaaKHUK

13 AGnyasmsoB A.A. Y36ex T dosonoruscu Ba Mophoronoruscu. 2-uamp. — Tomkent, 2010. — B. 17.

14 Jlxymanosa JI.P. CY3HMHT T aloKa kapaéHunaru (pOHOJIOTUK Mozen: duion. daH. 1-pu. ... aBTopedepaTu. —
T.,2016.—Bb. 15.

15 AGmyasusoB A.A. V36ek THim (oHONTOrHsACH Ba MOpdoHOmorusich. 2-Hamp. — Tormkent, 2010. — B. 17.

16 bomysn ne Kyprene U. A. U36panHble Tpyau 110 06meMy sS3biko3Hanmio. Tom 1. — M., 1963. — C.121-122.

17 BonpIIOH SHIMKIIONEANYECKHH CII0BAph A3BIKO3HAHUE. 3-u31. — M.: bonb. Poc-g sHuuk-nus, 1998. — C. 86.
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KWIWIIAA WITHUHT MaKCcaJuIaH Keau0 YWKuO, YHIW TOBYIUIAPHUHT aKyCTHKACH,
ApTUKYJIANASICH, TEPIENTUB EKU JTMHTBUCTUK ((POHOIOTHK) KUXaTIapuaaH Oupu
anoxuga o0ObeKT cudaTuga Yypranuiaau.

VYunu ToByuuiap Xocwsi Oyiaumm Oopacuaa THIIIYHOCIUKAA HWKKH XHII
éunamyB maBxyn. J.Kpucrtan, C.JleonteBa, M.CokonoBa kaOu TUILTyHOCIAP
aHbaHaBUW EHJAIIYBra acoC/IaHTaH XOJAa YVHAU MO8Yul XOCUl OYIUWUOA Xa80
okumu  o2us  Oywusudoa mycukka —yupamaiuou, ne6 Tabpudmamamym'®.
[I.PaxmarymnaeB, A.MaxcyMoB KaOu TUIIIYHOCTAPHUHT (UKpUYA, YHIM TOBYIII
XOCHJI OVIHUIIMAa XaBO OKUMHU TYcUKKa yupaiau. IlI.Paxmatynnaes Oy kapaénma
«... OBO3 TMaifuajapy XaBo OKUMUTA TYCHUK Oyiu0, puTMUK TeOpaHaau, IIyHra Kypa
Oy TYCHMK OBO3 XOCHJ KWIMII TYCUFM Jekunanu», ne6 Tabkumyiaigu'’,
A.MaxcyMOB 3ca YHJU TOBYII XOCWJI OVIHMININIA XaBO OKUMHU OFHM3 OYIIIUFHIA
TWIHUHT OJJ, ypTa €KU OpKa KYTapWIMII KHUCMHUTA EHTWI YPHUIUO, TYCHKKA
yupaiinu, 1e6 Tankul Kunaau>’, Bu3HMHIYa, XaBo OKMMU X€4 OMp HYTK OpraHuia
TYCUKKa ydpamaca, HYTK TOBYIIU XOCHJI OYIUIIM aMpUMaxoJaup, Iy HyKTau
HazapJaH, OW3 YHJIM TOBYLUIAp XOCWJI OYyIuIuia XaM XaBO OKHMH OFH3
oyuumuruaa “eHrmwn’ Oyica-aa, TYCUKKa yupaiau, Aerad Gukp Tapapaopumus.

Nurnu3z Ba ¥y30€ek TWuiapy BOKAJIM3M THU3UMHU  apTUKYJISIUOH-AKYCTHK
KUXATAAH (POHETHK DKCIIEPMMEHT aCOCHMIA TAAKMK KMJIMHIaH’!, IEKMH IEpUENTUB
Xamjia JIMHTBUCTHK ((DOHOJIOTMK) HYKTaW HazapAaH ajloxuia TaIKUKOT OOBEKTU
cudatua YOFUIITHPMA YpraHwiMaraH. Maskyp TWUIap BOKaJIM3M TU3UMUHU
JUHTBUCTUK, SbHU (OHOJOTUK KUXATAAH YOFUINTUPMA TAAKUK KWW YHIIA
dboHemanapHUHT (POHOJOTUK XYCYyCUSTIApUIIATH, ITYHUHTJEK, YIAPHUHT 2HT KYTI
y4YpauJura Mmo3uuuOH KYpPUHUILIAPUIATHA Y3UTa XOC )KUXATIapHUA EPUTHIL Ba LIy
acocna yHiau (GOHEMaJapHUHT YOFUINTUPUIAETTaH TWJUIApAA SKBUBAJICHTIIMK
JlapaKaCWHU aHUKJIalll UMKOHUSITUHUA OCpUIlM OMIaH MyXUM axaMmusT KacO 3Taju.
Typnu Tr3uMau THwapaa GoHEMATAPHUHT YKBUBAICHTIINK TapaKaCUHU aHUKJIAIIT
4yeT TN Yypranum xapaéuuga Hadakar (onemamapHuHr Taiadpdy3uHu, Oamku
VIAPHUHT BHT KYI Yy4ypalJuraH MO3ULMOH KypUHHIUIapU Tanap@py3uHd Xam
V3namTyupuiaa Hazapuit acoc Oyiaau.

JuccepTauusitHUHT UKKUHYK 000U « UHIJIM3 Ba y30eK TWIIapuia BOKAJIU3M
TU3MMUHUHT (POHETHK Ba (POHOJIOTMK XYCYCHATJIApW» 1e0 HOMIIaHTaH OYyiuo,
yHAQ BOKAJIM3M THU3UMHUHUHT (OHETHMK Ba (POHOJOTHK >KMXATH, YHIUJIAPHUHT
YPFYJIM Ba YPFYCHU3 XOJaT/Aaru y3ura XoCaukiapy Ma3Kyp TUJUIAPHUHT Xap Oupuaa
aJ0XU/1a-aJ10XU/1a TaIKUK KUIUHIH.

18 Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of Language. — The USA: Cambridge University Press, 1993.
—P. 152; Leontyeva S. F. A Theoretical Course of English Phonetics. — M.: Vyssaya skola, 1980. — P. 21; CokosoBa
M. A. u np. Teopernyeckas GpoHeTHKa aHrIMiickoro si3bika. — M.: Binanoc, 1996. — C. 60.

19 Rahmatullayev Sh. Hozirgi 0'zbek adabiy tili. — Toshkent, 2006. — B. 10.

20 Maksumov A.G. English Phonetics. — Tashkent, 2016. — P. 52.

2 Jones D. An Outline of English Phonetics. 9" ed. — Cambridge: Heffer, 1960; Gimson A.C. An Introduction to the
Pronunciation of English. 4th ed. — London: New York, 1989; MaxmynoB A. ®oHeTnueckas cuctema y30€KCKOTo
JTUTEPATYpHOTO s3bIKa: ABTOpedepar mucc. ... Kania. ¢umon. mayk. — T., 1980; Mamaros XK.T. ¥36ex Tummaa
penykust: @mnon. dan. HOM. ... aucc. aBTopedeparu. — T., 2009; Abmyasm3oB A.A. CommocTaBUTENBHBIN aHATH3
TIacHBIX (POHEM aHTIMICKOTO W y30EKCKOTO SI3BIKOB (Ha OCHOBE peHTreHorpadudeckux (ororpaduyuecKix
JIaHHBIX): ABTOpedepaT qucc. ... kauj. ¢punoi. Hayk. — M., 1967.
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Nurnmm3 agabuii THIM BOKAJIM3M THU3MMH MYypakkad xapakTtepra sra Oymmo,
TY3UIMLIATA KYPa Y4 KHYHMK TypyX (MOHO(GTOHT, u(TOHT Ba AM(PTOHrOMI>>)IaH,
YPFYHUHT UINTHPOKHUTA Kypa WKKH KUYUK THU3UM (Vp2yiu 60KAIU3M Ba Ypaycu3s
6oKaU3M)IAH TAWIKWI Tonran>’, MHrnM3 tuauaa GOHETHK XyCyCHUSTIapura Kypa
oup-oupunan dapk xkuwiyBuu 10 ta monodtonr ([1, €, &, a:, 2:, D, U, A, 3:, 9]),
ukkuta audronrouna ([i:], [u:]), cakkuzta audTOHTr MaBxkyld. Maskyp THiIIa
nudronrnap Mapkasuii ([19, €9, 09]) Xamaa TymryBuH ([e1, a1, o1, av, 9U]) Typaapra
axparmwiann?®. TUINIyHOCIMKAA TU(GTOHIIAPHUHT (POHEMA TU3MMMIA aJTOKACH OOp
€K1 MYKIUTH HYKTaW Ha3apuJlaH MKKU Typu dapkKiIaHaau: oHemux ougpmoneiap
Ba onemux Ougpmonznap®. ®onmemux gudrToHrnap OYrun Exu  Mophema
yerapacuja MKKATa aXpajiMaiau Ba 11y cababiid yJIapHUHT Xap WKKU DJIEMEHTU
oup O6ytyHn donema €km monogonema xucodbmanaau. Donernk nudTOoHTIAp ACca
OyruH €ku Mopdema uerapacuia MKKura OYnuHuO Keraau. byrunra axpamumm
TyQaitnu ¢onetuk nudToHrIAp Oughonema, AbHU EHMA-EH KEITraH HUKKHUTA
MycTakui ¢poHema cudaTuaa TATKIUH KATUHAIH.

WHrnu3 TunmMaa yHIMJIAPHUHT ypFyra MyHocabaTu y3ura xoc OynuO, yHIu
dbonemanap yprycus xosaraa cudar Ba MUKIOp Oelruiiapujaru ysrapuiira kKypa
mynuk, Apum Kyucus xamja kyucus xonga upomananamu’®. Yprycus Oyrunma
YHJIWJIAPHUHT cu(dat Ba MUKIOpP Oelruiapu TYIUK Y3rapuilld HaTHXKacuaa Kyucus
yHIMiIap ro3ara kenaau. Kyducus yHiam acocan HedTpai /o/ €ku yprycus /1/ Tap3uaa
ndonanananu. Heirpan /o/ yHiaucu HoaHUK cudarra sra JKaHJIWTH Tydhalau
J.KoyH3 yHUHT yuTa: 91, 92, 93; [.Topcyes Typrra xypunumunu dapkiangm: [9*],
[o°], [*], [o']*’. BusHuHrua, HeiTpan /o/ YHIMCUHUHI sSiHa OMp KYPHHHMIIMHU
dapknam o3um. byrna y /1/ ToBymumHUHT cudartura yxmain tanad@y3 KuinHaIu.
He#itpan /o/ yHAMCMHUHT Ma3Kyp BapHaHTHHU KYOpoK cudar sicoBun -ible
cypbukcuma kyszatmm ~ MyMKuH:  accessible  [ok'sesobl], imperceptible
[tmpo’septobl], admissible  [od'misobl], incombustible [mkom bastobl],
implausible [1m’plo:zabl].

WNurnus tunuaa /av/ naudronruaan Tamkapu 6apya yHiau (poHemanap yprycus
X0JaTaa Helrpan /o/ Ounan ypun anMamanu’®. TagKUMKOT JaBOMHIA /av/ YHIIUCH

22 Tanagdysna HyTK opraHiapu OMp XoJaTaaH GolIKacura Y3rapMail[Iura yHIH TOBYLLIAP MOHO(DMOH2AAD, HYTK
oprangapu OMp XoJslaTIaH MKKHHYM XOJaTra y3rapaguraH YHIWIap oughymonenap;, TN XOJAaTH KydCH3 Japakaza
Oynca-na, y3rapaguran [CokonoBa M. A. u ap. Teopetnueckast poHeTHKa aHTITHHACKOTO s13b1Ka. — M.: Brmamoc, 1996.
C. 80.] yamu ToBymmap ougmonzoudnap nevmnana. MoHO(TOHT c¥3U IOHOHYA «Monos - oup, phtongos - mogyui»
CY3uJaH ONMHTraH OYIuO, «bup yHau mogyw éxu codoa yrauy; tudToHT cy3u oHOHYA «di(s) - ukku, phtongos -
TOBYII» JeTaH MabHOHH Omnaupann [XoxueB A. THIIIyHOCTHK TEPMUHIAPUHUHT H30XJIH JIyFaTH. — T.: V36.Mu.
Ounukiion. Hamp., 2002. — b. 37, 61].

23 Busz vHIIM3 Ba Y30€K THIIAPY BOKAIM3M CUCTEMACHIa YHIM (DOHEMANAPHHUHT 3KBUBAJIEHTIMK MyaMMOCHHH
anabuil TWI HyKTau HazapuaaH TaaKuK Kuiiuk. OF3aky HYTK TYpJIM IIeBajapra acociaHWIIM MyMKUH. JIekuH
Oapua ImIeBa BaKW/UIApUTa YMYMHH ypTa TabiuM OpKanu anadbuii Tua Mebépmapu Yyprartwiaaum. llly Hykrau
Ha3zap/aH, Ma3Kyp TaJKUKOT 00BeKTH cudaTrnia afabuil THI yHIHIap TU3UMH TaHJIaH/IH.

24 Maksumov A.G. English Phonetics. — Tashkent, 2016. — B. 142.

25 Bynanun JI.JI. @OHETHKa COBPEMEHHOTO PYCCKOTO s13bIKa. — M.: Bricimas mkomna, 1970. — C. 85.

26 Vassilyev V.A. English Phonetics (A Theoretical Course). — Moscow: High School Publ. House, 1970. — P. 216.

27 Jones D. An Outline of English Phonetics. 9" ed. — Cambridge: Heffer, 1960. — P. 89.; Topcyes I'.Il. d®oneTuxa
AHTIIMIACKOTO sI3bIKa. — M.: MI31-BO MTUT-pBI Ha MHOCT. s3bIKax, 1950. — C.103-104.

28 Abduazizov A.A. English Phonetics (A Theoretical Course). — T.: Musiqa, 2007. — P. 123.
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Ownan Owp Karopma /o1 AUQPTOHTMHUHT XaM YypFyCcW3 Xojaraa HeuTpan /of
TOBYIIINTA Y3rapUITUHN yIpaTMaIHK.

WNHrnu3 tunuaa yHJIWJIApHUHT (DOHOJOTUK XYCYCHATIApU Yy3ura xoc Oynuo,
yHTa Kypa TWJIHUHT KYTapWauIl OENrucH, KaTrop OCNrucH Xamaa yHIWJIApHUHT
cudar Ba Mukgop Oenrunapu QoHoJOruK ¢GapKJIOBUM O€rd XUcOoOJIaHAH.
B.BacunbeB Oup iyna Heuta QoHosoruk Oenru Owian apkiaHa OJIUIIMTa Kypa
WHIJIM3 TUJIUAArd YHIWAJIAp ONNO3WIMSJIAPUHU KyWujaarudya TacHud Kuiamu: a)
oup ornonoeux bGeneu oOunawm Gapkianysuu (bummanux) onnozuyus, 0) UKKU
Gononocux beneu oOunam hapxianysuu (UKKUMAIUK) ONNO3UYUA, 8) UKKUOAH
opmuk honono2ux benzu Gunan Qapkianysuu Kyniuk onno3uyus’’ .,

TaakukoT >kapa€Huaa WHTIIN3 TUIN YHIWJIAPUHUHT y4 (OHOJIOTUK Oenrurayda
dbapkIaHUIM MyMKUH OYnraH (OHOJOTUK OMMO3UIUSIIApU YPFYCU3 XO0JIaT/a XaM
CaKJIaHUO KOJIUIITK OV TMHIIAIIIH.

V36ex THIM BOKAIM3M TH3MMH Y3HHHHT TapUXUH TapakKUETH sKapaéHMIa
CaKKM3TaJaH yHrarada yuuu Qonemara sra 6yiram’’. Maskyp (poHEManapHUHT
TapHUXaH 4Yy3UK Ba KMCKA BAPMAHTIIAPY MaBKyJ OYIramiuruau’! xucoOra olcak,
yJIapHUHT COHU Kapuild HWurumpmaraya Oynrad. by xosar y30€Kk THUIM BOKaJIU3M
TU3UMU TapuxaH Mypakkald Ty3WauIl KacO 3TraHujiaH gajnojiat o6epaau. byryHru
KyHra KenuO, ¥30eK TWIM yHJIMJIAp TU3UMH cudar Ba MHUKIOp >KMXAaTIaH aHya
conanamad. Xo3upru y30ex anabuil TWIM YHIWIap TU3UMHAA OJITUTA YHIIU
dbonema maBxyn 6ynmubd (/A, o, e, 1, U, 0'/), ynap MUKIOp Oenrrucura (4y3uK-KUCKa)
Kypa ypTa YY3UKIUKIArd, SbHA YY3UK XaM, KUCKA Xam OYylIMaraH TOBYIILIAp
XHUcOOIaHand. Y30eK TUIMHHUHT TapHXHUil TAPAKKUETHAA CUHTAPMOHM3M XOJHCa-
CUHUHT €MUPWINIIN OWJIaH YHIMIAPHUHT YY3HUK Ba KUCKA KYPUHHUIIUIAPU YMYMUK-
namu6, Ypra 4y3uKIMKaary GoHeMa r3ara Kejiran’>,

Cunrapmonusm®® CakIaHraH TypKUi TWIapaa Kymmmda MopgeMalapHuHT
(GOHOJIOTUK TY3WJIUIIHN y3aK MopdeMamapHUHT (OHOJOTHK TY3HWIIUIIUTA OOFJIHK
OynuIm, CY3HUHT (POHETHK SIPOCH CY3 OOMIUa YKOWIANTUIIIMHN TaK030 KHJIAIH.
Xo3upru y30exk amabuil TWwinaa CUHTAPMOHU3M XOJIMCACH CaKJIaHMaraHJIUTH
Tydailiam y3ak Ba KymumMua MoppeMatapHUHT (POHETHK TY3WJIMILU aCOCAH YpFyTa
00Uk 0110, OyHaa cy3HUHT POHETHK sApocH ((HOHETUK KUXATAaH aCOCUM KHC-
MHM) CY3HMHT OXHUPIH YPFYJIH OYFMHU XUCOOmaHaam>*,

V36ex THIIHIA YHINIAPHUHT YPFYIM Ba yPFYCH3 XONATH Y3Mra XOC XyCyCHSIT-
mapra ora. By Tuima yprFyCU3IMK YHIMHH TYIMK Y3rapTupu6 roGopmaiimm’’,
Hatmxana yprynum Ba yprycu3 XoJjlaTaa Y30€K TWIMAArd YHJIWJIAPHUHT COHU
y3rapmaiinm, ymapHuHr cudar Ba MUKIOpUN Oenrunapu (apkiianamy, XoJjoc.
VYpFycu3 yHIMHUHT YPFYJIU yHIUTA HUcCOaTaH KucKa Tanaddy3 KUIMHUIIHA Y30eK

» Vassilyev V.A. English Phonetics (A Theoretical Course). — Moscow: High School Publ. House, 1970. — P. 180.
30 Maxmyzos K. V36ek Tumuuunr tapuxuii goneruxacy. — T.: Moxon Hamp., 2006. — B. 45.

31 A6ayasusos A. V36ex Timm douosorusicu Ba Mopdononoruscu. 2-Hamp. — T.: Yxutysun, 2010. — B. 68.

32 A6ayasusos A. V36ex T douosoruscu Ba Mopdosonoruscu. 2-Hamp. — T.: Yxurysun, 2010. — B. 68.

33 CHHrapMOHM3M CY34 TPEK TWIMIAH OJIMHTaH OYaub, moeyw yigyHaueu NeraH MabHOHM Owiaupamy [Bosbuioi
SHIUKIIOTICAMYECKUHA CIIOBaph sS3bIK03HaHUE. 3-u31. — M.: Box. Poc-s1 sHImuk-1, 1998. — C. 445].

3% MaxmymoB A. @OHETHYECKAs CHCTEMA Y30EKCKOTO IUTEPATyPHOTO A3bIKa: ABTOped. IHCC. ... KaHA. (HIL. HAYK. —
T.,1980.—C. 7.

35 Fynomos A. Y36ek Tununa ypry. — T., 1947. — b. 24.
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TUJIUTA XaM XOCAHpP. Y HIWIAPHUHT yPFyCcHU3 XoJlaTaa KucKa Tanaddy3 KATHHUIIIH-
ra Oup Heuta (POHETHK OMWUJUIAp KYMJIAJaH, peayKuus, OYFUH TypH, E€HIOLI
TOBYILJIAP, YHJIWIAPHUHI Cy3/ard YpHU Ba OOILIKalap TabCUp KypcaTau.
Penykmust ymymaH TOByIITa XOC Xoauca cudaTHAa YHJIWra Xam, YHJOIITa XaM
TabCUP KWW MyMKHH. Y HJIOII TOBYIIIAP PEAYKIUACH KYIPOK TYPKHHA THILIAP-
na yupaiiau®. By xonaraa yHIOIUIAPHUHT YKAPaHICU3IaHMIIN TYIIYHUIAIA: my6
[top], Kao [qat], 6ape [bark] Ba X.k. Onatna yprycu3 xoJjaTjaa o3ara KejiaJuran
peaykius y30eKk Tuinaa 6ab3u ypryJid YHIWIApAA XaM yupaiii aXaMUsITIIAIUp.

V36ex TMIM YHIMIAPHAA TWIHMHT KYTApMIMII Xamaa Jiab Oeirucu skka
X0Ja ¢y3 MabHOCUHU (dapKiaail OIUIIN YIyH (DOHOJIOTHK MYyXHM; THJIHUHT KaTOp
Oenrucu sca €HIOI TOBYIUIAp TabCUPUJA TYIUK y3rapyBuaH Oyiaranu Tydaniau
(GOHOJIOTUK JKUXATAAH axaMusATCU3 xucoOnaHamau. A.AOaya3u3oB y30eK THIHIA
YHIWJIAp OMMO3UIMSIIApUHA Oup iyia HeuTa (HOHOJOTHK Oenru O6wunaH ¢apkiaHa
ONUIINTa Kypa KyWhupgaruya TacHu( Kuiaau: a) oup ¢ononocux Geneu Ounau
Gapxnanysyu onno3uyus — MUIHUHE KYMapuiuwy éxu 1aOHUHe Uumupoxuea Kypa
Gdapxnanuw. /1-0/, /e-o’/, /a-v/ — nabraumaecan-nabaanean onnozuyuscu, /1-e/, /1-
al/, /e-a/, /o’-v/, /o'-v/, /u-v/ — MuanuHe Kymapuiuwi oapaxcacu Ounax 0602nuk
onnozuyusi;, 0) ukxku ¢oHonrocux Oeneu oOunan hapkianaouean ONNOZUYUS —
MUTHUHE KYMAapuiuwy xamoa J1aOHUHe UWmMUpoKuea Kypa UkKu oeneu Ounau
papxranuw: /1-o’/,/1-v/./e-v/, /e-v/, /a-v/, /a-0'/’. TagKUKOT )KapaéHuIa Ma3Kyp
OMIMO3UIMIIAD YHJIWJIAPDHUHT YPFYCHU3 XOJIaTHJla XaM Y3 MaBKECHMHHU CakJiad
KOJMWINKM aHuKIaHau. Jlemak, Y30€K TUIuAaru YHIWIAp YPFYJIU XOJIaTa Xam,
yprycu3 Xonarna Xxam Ooup Oenru OminaH (apkiiaHyBYM TYKKU3Ta OIIO3UIIUSATA,
WKKHU Oenru Ounan (apkiaHyBYH OJITUTA OIMIO3UIIMITA dra OViaau.

Nimauar yunnyn 600u « AHIau3 Ba y30ek TWILIAPH BOKAJIU3M TH3MMMA
¢onosornk uzomopdpusm Ba ajmaomopdusmM» Macamacura OarullIaHTaH. YHIa
VHITIM3 Ba Y30€K THIUIApUAA YHIMJIADHUHI MO3UIUOH KYPUHUIILIAPH S, yprycu3
X0JIaTh Xamja (YyHKIMOHAJ-JIMHTBUCTUK XYCYCHUSITIApU YOFHUIITUPUO TaJKUK
KUIuHAu. Maskyp THiapia YHAU GOoHEeMaJapHUHT SKBUBAJCHTIUK Japakacu Ba
MOTEHIIMAT UHTEPPEPEHITUSICH OMUIUIAPH AaHUKJIAHTIH.

YorumrupunaéTran TWUapAa yHIM (OHEMaJapHUHI MO3UIUOH KYpPUHUII-
mapu Mocksa Qononorus wmakrabu (M®M) Hazapusacu™ acocuia TauaKHK
KwmHan. MO®OM  Hazapusicuga (QOHEMaNTapHUHT yuyTa I[IO3MIIMOH KYPUHUIIN
dapknananu: uneapuanm, apuayus, éapuanm™. NHBapuant pOHEMAHUHT aCOCUI
KypuHUIIH OYnuO, y MabliyMm Oup (HOHETHK KOHTEKCTAA apTUKYISIUOH-AKYCTHK

36 MuproxueB M.M. ¥Y36ek T donernkacu. — T.: ®an, 2013. — B. 275.

37 A6nyasusos A. Y36ek Timm doHonorusicu Ba Mophononoruscu. 2-namp. — T.: Ykutysun, 2010. — B. 68.

3% HyTK TOBYIUIAPUHHHI HO3MIUOH Ba KOMOMHATOpP KYpUHMILIAPU Yy3apo (apkinanamu [3unzep JI.P. O6mas
¢dounernka. — M.: Boicmast mkona, 1979. — C.47]. YHIMIApHUHT MO3ULUOH KYPUHUILYU AETaHAa, YIapHUHT YPFYIIH,
ypFycH3 XonaTra, OYFuH Typura, cy3gard ypHHra Kypa ysrapuiuiapd; KOMOMHATOp KYPUHMIIMAA YHIIAIAPHUHT
€H/lonI TOBYLIAp TabCUPHUA y3rapuiun Hazapaa tytwiaan [Abduazizov A. Tilshunoslik nazariyasiga kirish. — T.:
Sharq NMAK, 2010. — b.39-40]. bu3 warim3 Ba ¥30exk Twiapuna yHIM (OHEMaJapHUHT SKBHBAICHTIIHK
Jlapa’kaCHHH TaJIKUK KHJIUIIIA YIAPHUHT TO3UIHOH KYPUHHIIIIApHUTa aCOCIIaH IHK.

3 Apamecos P.M., CumopoB B.H. Cucrema Qomem pycckoro sseika // Pedopmarckmii A.A. U3 ucropum
otedecTBeHHOH QoHonormu. — M.: Hayka,1970. — C. 251.

40 IlxycymoB M. 3ByKOBBIE CHCTEMBI PYCCKOTO M Ka3axckoro s3eikoB. Cior. Hmrepgepenmums. OOydenue
npousHomenuro. — T.: @an, 1991. — C. 20.
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KUXaTIaH Kail Japaxana y3rapuiudra Kypa eapuayus €KW eapuanm Tap3uaa
udonamananu. Mabaym Oup (QOHEMAHWHT acoCHil KYpWHHINNA (MHBApHUAHT)
V3UHUHT TO3MLMOH ¥y3rapuiiu Tydaitnu Oomka Oup ¢oHemara yxmam OYiu0
KoJica, OyHail kypuHui yiia GoHEMaHUHT eapuarmu, YXuiaml Oyimaca, YHUHT
MO3MIMOH 6apuayuscu xucobnanamu®. MOM Hasapuscuga WHBAPHAHT Ky4JHd
MO3UIMSAA, BAapUaHT Kydcw3 Mo3uiusafga yupainu. [lo3uiimoH derapamaHUII
Oopacuna Bapuaiusi HeWrpan xapakrtepra dsra. Iy GoucnaH y Ky4id MO3HWIHsIA
XaM, Ky4CcH3 MO3HIIHA/IA XaM f03ara KeJIUII MyMKHH.

M.JlxycynoB pyc Ba KO30K THJJIapU TOBYII THU3WMIIAPUHH YOFUIITHPMA
TaIKUK KWINO, Ma3Kyp TWJUIapAa akyCTUK Ba opdorpaduk >KuxaTaad y3apo Moc
KeNMuImmura kypa yHiu (oHeManap TU3MMHHH Y49 KHYMK THU3UMIa a)XpaTaju:
AKYCMUK JCUXamoan KUCMaH, opghocpagux sxicuxamoan mynux mMoc KeiaoucaH
VHAULAp; opgocpaux sHcuxamoan myaux MoOC Keica-oa, aKyCmukK HCuxamoaw
Gapxnanaduean yHIUNAP, AKYCMUK HCUXAMOAH XAM, opghocpaghuk s’cuxamoan xam
moc xeamatiouzan yuaunap®. IKKM THI BOKAIU3M TU3MMUHH YOFUINTHPUIIHAHT
Ma3Kyp ycyiu HadakaT GoHemanmapHu, OajlKd YJApHUHT €3yBIarud akcu OYJraH
xapdyiapHu xam Kampad onuIuM OuiaH TypJM TWUIapia €3WIMIIN YXIiall, JeKUH
apTUKYJTYJSIITAOH-aKyCTUK JKUXaTAaH QapkinaHaaurad ¢GoHEMaTapHU WIMUN
ypranumga MyxuMm axamuat kacO staau. Ly HykTam HazapaaH WHTIU3 Ba y30eK
TUJUTIAPA BOKAIM3M THU3UMUHUHT (OHETUK XYCYCHATIAPUHU YOFUIITHPMA TAIKUK
KAJTUIIA Ma3Kyp yCyiaan (GoiganaHuIIa Makcaara MyBoQuK 1e0 TOTTUK.

Nurmu3 Ba y30ek Twiutapujard yHiIu (oHeManap, yJIapHUHT TO3UIIMOH
KYpUHUIIUIApU YpTacuaard yxmam xamjaa (papkim >KuxaTiapHH aHUKIANl y9yH
Ma3Kyp THJUIap BOKAJIM3M TU3UMUHU aKyCTUK Ba opdorpaduk >KuxatjaH yxXImari-
JUTHTra Kypa KyHuaard KH4uK rypyxJjapra aKpaTuIl JI03uM Oy iau:

a) YoRUWMUPULAEMeaH MULLApoa aKycmuk 8a opghoepaghux odncuxamoan
KUCMAaH MOC Kenaouean VHau ouwemanap: /1/, /e/, /v/, /v/. Ynap é3yeoa y36ek
munuoa oup xapg ounawu, uneaus muauda oup Heuma xap@ ea xapgh oupuxmanrapu
ounan ugpooananaou,

0) uouMUPULAEMear MULLAPOA AKYCIUK HCUXAMOAH KUCMAH MOC Kelcaod,
opghoepadux dcuxamoarn moc Keamauouean YHau Qonemanap. /a/. 'V é3ysoa
YORUUMUPUIAEM2an mMuLiapoa bowxa-oowxa xapgaap ounan ughooaranaou,

8) uoUWMUPULAEMeaH MUILAPOa ophocpauK HcUXamoaH KUCMAH MOC
Kenca-0a, aKyCmuk JCuxamoau Moc Keamauouean YHau Gonemanap: y3oek
munuoazu /a/ Ounan uHenu3 muauoacu /&/ mosyuiiapu OyHea Mucon 6ynaou,

2) "woeuwmupuiIaémear muiiapoa aKyCmux Hcuxamoan xam, opghoepaghux
AHCUXAMOAH Xam MoC Keamauouean yuaunap. bymoaii ¢onemanap gaxam oup
munoa  maedxcyo  0yaub, UKKUHYU — MUL0a  Masxcyo oyimaciueu  Ouiau
axamusmauoup. Macanan, y3boex muauoacu /0/ yHau (onemacu uHeau3 muauod,
uHeIU3 muauoazu /a:/, /2:/, /3:/, /a/, /i:/, /u:/, ler/, /air/, /o1/, Jao/, /20/, /12/, /ea/, /oa/

VHAU honemanapu y30ex muiuoa magicyo smac.

41 ApamecoB P.M., Cumopo B.H. Cucrema ¢onem pycckoro sseika / Pedopmarckmit A.A. W3 ucropum
otedyecTBeHHOH QoHonormu. — M.: Hayka,1970. — C. 252.

42 JlxycymoB M. 3ByKOBBIE CHCTEMBI PyCCKOTO M Ka3axckoro a3eikoB. Cior. Hmrepgepenmums. OGydenue
npousHomenuro. — T.: @an, 1991. — C. 30.
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Wurnu3 tunuaa yHau (OHEMalapHUHT TMO3WIMOH KYPUHHUIIUIAPH, acocaH,
TYpTTagaH onturada (apkIaHHIIN MyMKHH. Y30€K THIIMAA 5ca YHIH (oHEMaap
acocaH y4 XWI NO3MLMOH Kypuuummra sra Oymamu® (1-xamsanra xapaur). By
XO0JaT YOFUIITHPUIAETIaH TWLIApAAa aKyCTHK S>KUXaTAaH yxmam Oyirax
donemanap Oup TUNAArd TOBYUUIAp MaKMyW cudaruga TYIUK SKBUBAJIEHT
SMACTUTHIAH NaJoNaT Oepaau. YpraHWIAéTraH THIIApAA YHIMIAPHUHT TYPH,
HNO3ULMOH KypuHUNUIapuaaru TadoByT yjap y3apo TYJIUK SKBUBAJIEHT Oyia
onmaciuruiu kypcarau. 1y HyKran Ha3apjaH, MHIIM3 Ba Y30€K THLIapua yHIU
(doHEeMaNapHUHI SKBUBAJICHTJIMK Japaxkacu TyFpucuja cy3 OopraHja, yjapra

HUCOATaH ApuUM 9K8UBAIeHn TEPMUHUHU KYIUIalll Makcaara MyBopuK Oynaau.
1-orcaosan
YHu dhoHEeMaTapHUHT MO3UIMOH KYPUHUTILUIAPH

Murnus tunu

o/, ol I Tl la/, 12:/, 133/, 1/,

lel, N/, N/, lav/, ho/, /eaf /o1/, Jav/ donemanapu

(dboHEMaIapy acoCcaH OJTH XWII
MO3UIIMOH KYPUHHMIIA BOKEIa-
HaJIN:

/a:/, e/, /au/, /va/ poremanapu
acocaH Oeml XWa ITO3UIMOH
KYpuHUIIIa udhoranaHaam.

acocaH TYpT XWJ MO3HU-
[IMOH KYPUHHUILA BOKE-
JaHa/Iu.

UHBapuaHT (HOHEMaHUHT aco-
CH KYpUHUIIN): city ['siti];
Bapuanusi (OKapaHTJId  YHJIOII
OwimaH TyraraH €nukK OYFuHIA
WHBapUaHTTa HUCOATaH KUCKa-
pok): pig [pig];

Bapuanusi (’kapaHrCW3 YHJIOII
OwimaH TyraraH &nukK OYFuHIA

WHBapHaHTra HucOaTaH aH4Ya
KHCKa): pick [pik];
papuanusi (yprycus OVruHaa

KHCKapOK Ba KYyYCH3POK): pity
['prti];

BapuaHT (yprFycW3 XoJsaTaa
OoIIKa TOBYIIIIApTa Y3rapuilin):
geopolitical [ dzi:oupo’litikol] -
geopolitics [ d3i:ou"polatiks],
peculiar [p1®'kju:lio].

HHBApHAHT ((OHEMaHHHT aco-
cuit kypunumn): four [fo:];
Bapuanusi (OKapaHTJId  YHJIOII
Ounan TyraraH ¢EnuK OYFUHIA
WHBapUaHTTa HUCOATaH KUCKa-
pok): ford [fo:d];

Bapuanusi (>kapaHrCH3 YHJIOII
Ounan TyraraH ¢EnuK OYFUHIA

WHBapuaHTTa HucOAaTaH aHya
Kucka): court [ko:t];
papuanusi (yprycu3 OVruHga
KHUCKapOK  Ba  KYUYCH3POK):
audition [o:'d1fn];
BapuaHT (yprycW3 XoJsaT/aa

OOIIIKa TOBYIITA Y3rapuIln):
reform [r1'fo:m] - reformation
[refa'metfon].

uHBapuanT (ponema-
HUHT aCOCHM KYypHUHH-
M) now [nauv];
Bapuanusi (CkapaHriu
yHIOIl OWiIaH Tyrara
¢nuk OYFUH/1a NHBA-
puaHTra HucOaTaH Kuc-
Kapok): loud [lavd];
Bapuanmsi (>kapaHrcus
yHIOm OWiIaH Tyrara
nuKk OYfUHAAa WHBa-
puaHTra HUcOaTaH aH4a
Kucka): lout [lavt];
Bapuauus (yprycus
OVfuHAAa KHUCKapoK Ba
KYUYCHU3POK):

outrageous [avt'rerdzos].

V30ek T

¥Y30ek Tuma MaBxy 6 Ta YHIM OHEMaHUHT Xap OMpHU acocaH y4 XHJl MO3ULHOH

4 V36eK TUITHA YHIMIAPHUHT O3UIMOH KYPUHHUIIIAPH GHIaH GHp KATOpAa KOMOHHATOP KYPUHUILIAPH XaM Y3ura
XOC XyCyCHATIApH OHIaH axpanub Typaan. Y36ek agabuii THIM yHIMIAP TH3UMH OITHTA (poHEMagaH noopar, 1e6
XHCOONaiuran TUIIyHOCap /1, e, A/ (GOHEeMaJIapuHu THJI oy, /0, O, D/ poHeMalapUHU THII OpKa YHIHIapH, 1e0
TAJIKMH KUJIQJWIAp Ba THJI OJIIM YHJIMJIADUHHUHT THJI OPKA KYPHUHHUIUTAPUHH EKHU THJI OPKa YHIIMIIQPUHHUHT THIT OJIIN
KYPUHMILIAPUHY L1y Q)OHeMaﬂapHI/lHr €HJI0II YHJIOILLIAP TAbCUPHJIA F03ara KelaJlura KOMGMHaTop KYpUHMILLIAPH,
ne6 usoxnawanu [AGxyasusos A. V36ex trnu (pononoruscy Ba Mopdouonorusicu. 2-Hamp. — T.: Ykurysun, 2010;
Maxmynos K. V36ex timunnnr tapuxuii dorernkacu. — T.: Mxox mamp., 2006]. V36ek tranaa yran poremanap
COHHM ONTUTAJAAH KyI, Ae0 XucoOaiinuran TIinyHocnap Gukpuya, /1, A, U, 0,/ YHIMIAPUHUHT Xap OUPH THIT OJIH
XamJa TWI OpKa KypuHuuuiapra sra Oynamu (omnn xarop: /w/, /3/, /6/, /a/; opka katop: /wl/, /y/, /o/, /3/) Ba ynap
mycrakui ponema xucobnanamu [T¥itunGoes b. Y36ex Twmuauar Tapkkuér Gockuwiapu. — T.: Vkurysum, 1996;
HanusipoB X. OnbIT U3y4YeHUS JHKEKAIOMIUX (KBITYAKCKUX) JUACKTOB B CPABHEHUH C y30EKCKUM JIUTEPATYPHBIM
si3pikoM. — T.: @an, 1975]. bu3 muccepranusaga TagKUKOT OOBEKTH cUdaTHIa MHINIA3 Ba Y30eKk amabuil TWimiapu
YVHIMJIAp TU3UMHU TaHJIAaHraHu 00uc OUPUHYM EHJANTYBHH aCOC KUIUO OJIIUK.
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KYpuHHLILA UogataHaIu:
HHBapUaHT ((poHemaHUHT acocuil KypuHuim): 6up [bir];
Bapuanusi (yprycus OVFHHIa KMCKApOK Ba KYUCH3POK): Oupo3 [bi'roz];
papuanusi (CVC, CV-CV ty3unumira sra OyFUHIapAard UKKU KapaHTCU3 YHJOILI opacuja
Kysa Kucka tanaddys kummraam)*: unk [iq], mmmm [[(10)fi].

Wurnu3 Ba y30ek TWlapuaa YHIWIAPHUHT OMIIO3UIUS TypJlapH Xam y3ura
X0C Xapakrtepra sra. by Tumnapaa yHiunap onno3uusUIaApUuHUHT Oup Y14o6u, Kyn
VIU08NU, NPONOPYUOHAN, Npusamus, 2padyanl (noeowanu), SKeunoieHm Kadu
TypJAPUHUHT MaBXYUIUTH, JICKUH YHJIWIAP ONMO3UIIUSICUHUHT SAKKAIAH2AH TypU
Xap MKKajla THIJa XaM ydpamaciuTd yJIapHUHT YMYMHUN KUXaTH XHCOOJIaHAIH.
YHunap Onno3uUMsJIApUHUHT HEUTPAIIU3ALMACK 3Ca Xap UKKU TUJIA y3Ura Xoc
Kuxariaapu OwnaH axpanud typanu. WHrIu3 Tuiauaa yHIAIap ONMO3UIIHS-
JAPUHUHT, aCOCaH, MapagurMaThK (CTPYKTypas) HeWTpanuzauusicu (4y3ux-Kucka
VHAUNApHUHE Heumpanuzayuscu), Y30eK THIWIA 3Ca YHIWIAPHUHT CHHTAarMaTHK
(KOHTEKCTyall) HeUTpanu3auuscu (YHAUIapHuHe Kamop Oeneucu E€HOOul Kenieau
VHOOUL MOBYULLAP MACUPUOA V3eapuwiu) yIpanm.

MabiayMku, c¢y3 MabHOCHHHU (apKiIoBuud (HOHOJOTHK OHPIUKIAP Opacuaa
«Oup xun YpuH Ba Oup XWJ XoJiaraa OyIumny TaMoWwiIM acocaH ¢oHemara xoc
06ynmuO0, yHra xypa ¢oHemanap cy3narua OuMp Xuja YpuUHIA Ba y3apo TEHT Xojarnaa
(yprynu €ku yprycu3) (OHOJOTUK ONMMO3UIMS XOCHI Kunaau: Kun [qil] - Ky [qol]
(cy3 ¥pracuna, yprynu xonarna); kwianu [qiladi] - kymaam [qoladr] (cy3 Gommna,
yprycu3 xonataa). TaakukoT skapaénuja oHeManap MabHO (papKJaly yuyH yiap
CY3HUHZ OUp XUl YpHUOA Keauwiy Kepaxkiuey TAMOMHUIIN y3rapMac, JeKUH VIapHUHS
oup xun xonamoa (€ ypayau, € ypeycus) Oyaumu xepaxiueu TaMOUWiIM Oab3aH
y3rapyBuaH SKAaHJWIH OWJMHJIANIIMA. YHra Kypa, cy3 Ba MopdemManapaard ypHu
Oup Xui, JIEKUH YPFYHUHT UIITUPOKHUTa Kypa xap Xuj Xojataa Oyiran gonemanap
XaM cYy3 MabHOCUHU (apkjai oiuiu MyMKuH. byHnait mavrno ¢apxrosuu mosyw
orcy¢pmauknapu onmno3unmsaaal Gapk Kwinbd, ab30JapUHUHT OUPH YPFYJIH, OUpH
yprycu3 xonataa 0ynanu. Onmno3uiiys ab301apy 3ca YPFYHUHT HIITUPOKUTA Kypa
OuMp XWJI — UKKaja ab30CH XaM YPFYJIH €KUM WMKKajla ab30CH XaM YPFYyCH3 X0JaTna
Oymumm kepak. MHrnmm3 Ba §y30ek TWutapuga MabHO (DAPKIOBYM  TOBYII
KyTIHMKIapura KydugarmjiapHiu MUCOJT KEJITHPHUIIT MyMKHH:

Hnenuz munuoa: /A - o/: sum [sam] - some [som]; /3: - o/: corn [ko:n] - can
[kon]; /1 - u/: kid [kid] - could [kovd]; /u: - v/: too [tu:] - to [tu]; /u: - o:/: outdo
[avt'du:] - outdoor ["avtdo:]; /e - o/: abcess [‘a&bses] - absess [ab’ses]; /o: - 1/:
outfought [avt fo:t] - outfit ["avtfit]; /3: - e/: insert [1n"s3:t] - inset [ ‘mset].

V3bex munuoa: /a - 1/: Gunran — GUIATKH; /o - a/: OyFnoil — Oyrnaii (Gyrra yx-
mab); /1 - a/: Ty3nu — Ty37a (Ty3 OuiaH); /1 - 0/: FOBUHIW — IOBYHIM (OBKAT KOJIJIH-
FH); /a - D/: aMmMa — aMMO; /0 - 1/ aKIA0p — MIAKIJIHP.

C¥y3 MabHOCHHU (hapKIOBYH TOBYII Ky (D TIUKIApUTra MUCOJIIAp THILIAPAA,

44 Bup GYFUHIM CY3IAPHUHT OXMPU/A KENTAH YHONI TOBYNLIAPHUHT KAPAHTIIM-KAPAHTCH3 OENTHUCH MHITIN3 TN A
y3rapmac, y30ek TWinAa HeHTpanu3anys KWIMHWIIK Y30€K THINAA YHIWIAPHUHT XKApaHTIM YHIOLIra TyraraH
OyFuHIary KYPUHUILIMHY aITOXU1a BapHays cudaTuia TaIKHH KU 3apypPaTHHN KEATHPHO YMKapMaiiu.
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XyCycaH, MHTTIU3 Ba y30ek Twuiapuaa HHcOAaTaH KaMm ydpaca-za, yjiaap MasKyp
TOBYII KY(PTIUKIAPUHUHT THIJA MaBXKyJ SKAaHIUTUHHA HW30XJIalra acoc Oyia
onau. llynaait sxan, cy3 MabHOCUHM (hapKJanra Xu3mMaT KWIyBYM YHIU (hoHEMA
OMIMO3UIMSIIAPUHN YPFYHHHT HINTHPOKUTA KYypa (oHoI02UK ONno3uyus Xamuaa
MAvHO (Dapkiosuu mosyul Hcypmaukiapuea axkpaTud TaJAKUK KWIUII Makcajra
MyBo(DUK Oymaam.

Nurmu3 Ba ¥y30exk TWapu YHJIUJAPUHUHT (GOHETMK Ba (DOHOIOTHK
XycycusiTaapuiard Kaija oTwiran TadoBymiap Vy30eKk TUI COXUOIapUHHUHT
WHIJIM34a HyTKHAa uHTepdepeHiusara cabad Oymaau. TUIHMHT MabiyMm OHp
caTxura ouj HMHTepPEpEeHIUSIHN TAAKUK KWIHWIJIA, aBBAJIO, HOMEHYUAd
uumepgepenyus Ba Gakmau uHmepgepenyus KaOu TylIyHYAIapra OWIUHIIHK
kuputuil jgo3uM. [loreHnuan uHTepdEepeHIrs AeraHa UKKA THUJI CHCTEMACHHU
YOFUIITUPUIN OPKAJIM OHA TWIMHUHT YpraHWIaéTraH d4YeT TWIW MebEpiapura
TabCUP ITUII XOJATIAPUHU EPUTHUI; (AKTIN WHTEpPEpPEHIUAIA 3Ca MABIIyM OUp
aHKeTa CYpOBHOMajapd Ba MaTH AacoCHJa VYTKa3WiIraH TaXpuOa-CUHOB
HATIKACHA KylIra KHPUTHWITaH Xynocanap TymyHunamu®. Tagkukorma y30ex
TAJIM TOBYII KYPWIMIIMHUHT WHIJIU3 TWIA YHIWIapu Tanaddys mebepiapura
TabCUPH MOTEHIINAT MHTEPp(PEPEHIINS HYKTaW Ha3apyuaaH YpraHuam.

YorumrupuiaéTran TWUlapJa YHIWIApHUHT (OHETUK Ba (POHOIOTHUK
uHTeppEepeHIusIcura o0 KeIyBUYM JIMHTBUCTHUK OMUJUIAPHUHT MKKH TYpPUHU
dapkiam jgo3uM: 1) eokanuzm musumu Ounan Geeocuma 0021UK JTUH2EUCHIUK
oMUNNAp: @) YHAULAP MUBUMUHUHS MY3urumudasu magogym, 0) YHIULAPHUHE
APMUKYIAYUOH-AKYCMUK (XOCUN OVIUWL YPHU 84 UUMUTUWU) Xycycuamuza Kypa
Y3uea Xxocaueu;, 8) YpPRYCUZIUK XOOUCACUHUHZ MYPAUYA HAMOEH OYIuuiu;
2) VHAULAPHUHE NO3UYUOH KYPUHULIAPUOA2U HOMYMAHOCUONUK.

2) eéokanusm muzumu Ounam Ouneocuma 002nUK JTUHZBUCHUK OMUINAD:
VHAU @onemanap opgpoepagusicuoacu xamoa yYHau xapghaap opgosnuscuoacu
maghosym (2 Ba 3-xanBajiiapra KapaHr).

2-orcaosan
Wurnu3 Ba ¥30ek Triuiapuia yHIU poHEeMaTapHUHT E3yB/Ia aKC STUIIN
Wnrnus tanu V36ek Trmu

YHiu EsyBna ndopananummu YHnu Esysna
done- (acocan Kyimnnaru xapd Ba xapd Oupurmanapu ounax (hone- nudona-
Majap udoganaHaam) Majap JIAHUIIN

1/ “17, “y”, “e”, “a”, “u”, “o0”, “ee”, “ie”. N/ “1”

/el “e”, “a”, “ea”.

e/ “a”, “ai”.

/a:/ “ar”, “al”, “aff”, “ass”, “au”, “er”, “ear”, “oir”, “age”. e/ “e”

/o/ “0”, “a”, “ou”, “ow”, “au”, “ach”.

/a:/ “aw”, “au”, “or”, “a”, “ou”, “ore”, “oar”, “oor”, “our”.

o/ “u”, “o0”, “00”, “ou”. /A “a”

/A/ “u”, “o0”, “ou”, “oe”, “00”.

/3:/ | “er”, “ir”, “ur”, “yr”, “ear”, “or”, “our”, “olo”, “err”, “urr”.

/a/ “a”, “e”, “1”, “0”, “u”, “oar”, “or”, “er”, “ough”, “ar”, “ou”. o/ “u”

1/ “e”, 17, “ee”, “ea”, “el”, “ie”, “ey”, “uay”, “e0”, “ae”, “oe”.

4 CnoBapb COLMONMHTBUCTHYECKUX TEPMHUHOB. — M., 2006. — C. 82.
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/| “u”, “o0”, “00”, “ou”, “ew”, “oe”.
/er/ | “a”, “ai”, “ay”, “ei”, “ea”, “ey”’, “eigh”, “ua”, “ue”. /o'/ “o"
/ar/ | 17, y”, “ie”, “ei”, “uy”, “ye”, “igh”.
/o1/ | “0i”, “oy”.
/av/ | “ou”, “ow”, “ough”.
/au/ | “0”, “ou”, “ow”, “0a”, “00”, “‘ew”. /o/ “0”
/1a/ | “eer”, “ear”, “ere”, “eir”, “ier”, “ea”
/ea/ | “air”, “ear”, “are”, “ere”, “ar”
/val | “ure”, “oor”, “our”, “oer”, “ue”, “ewer”.
3-orcaosan
Wurnus Ba ¥30ek Twiuiapuaa yHiau xapdaap opdosnusicu
Wuarnms tim V36ek THIH
Yamm Yumu xapdaap opdosnusicu Yamm Y xapduap opdosmnusicu
xapd- | I typ Ityp | lITyp | Il Typ xapd- | ApTUKYJIAIHOH-aKyCTHK  Oenrucura
nap OUUK €nuK | ouMK | €mMK nap Kypa y €ku Oy napaxkana (KHCMaH)
OyruH | OVruH | OYruH | OVFUH dapk KuIauras:
“1” [ar] [1] [a1o] [3:] “1” [1] ToBymm Ownan Ykwianu: xkuil [kiy],
fine pin tire bird kup [kir], wup [qir].
[fain] [pin] | [tard] | [b3:d]
“a” [e1] [®] [e9] [a:] “a” [A] ToByIIM OWaH YKUTAAN:
pale pat care hard nat [pat], cara [SAnA].
[petl] [pet] | [kea] | [ha:d]
“e” [1:] [e] [19] [3:] “e” [e] ToBymIM OwmTaH YKHUIAIH:
scene ten here | per apk [erk], cenu [sent].
[si:n] [ten] [h1o] [p3:]
“0” [oU] [v] [0:] [0:] “0” [D] ToBYyIIM OWIaH YKUIAIH:
hope pot core corn 6op [bor], MoMo [mp'mD].
[houp] | [pot] | [ko:] [ko:n]
“u” [u:]/ [A] [va]/ | [3:] “u” [0] ToBYIIM OMIaH YKUIaIU:
[ju:] but [jus] | turn Typ [tor], Typub [tu'Tib].
cube [bat] | pure [t3:n]
[kju:b] [pjus]
“y” [a1] [1] [a10] [3:] “0"” [0'] ToByIIM OMIlaH YKUIaIu:
deny myth | lyre myrtle TVp [to'r], TYpm [to'r1].
[di'nar] | [mi0] | [laro] | ['m3:tl]

Yorumrupunaétran TWUIapAa YHIWJIAPHUHT (OHETHK Ba (POHOIOTHK
uHTepdepennuscura cabad 0yayBUM Ma3Kyp JMHTBUCTUK OMUJUIAP WHTIIN3 THIIN
YHIWJIApUHU MebEp noupacuaa Ttaiapdy3 KWIHIITa TYCKUHIMK KWiaaud. by
TYCKUHJIMKKA, OUp TOMOHaH, ¥30€eK TUJl cCOXUOIapuHUHT Tanaddy3 KyHUKManapu
OHa THUIU MebEpiapura OJATIaHTaHW, WKKMHYM TOMOHJAH, yJap/Ja WHIJIN3
TUIUAArd yHIU (poHeManapHUHT MebEP Aoupacuaa Tanad@y3 KWIUIl KYHUKMACH
nykuru cabab oynaau.

XVJIOCA

l. Uurmu3 Ba y30exk TWiUIapuja YHIWJIAPHUHT apTUKYISIUOH-aKYCTHK
XyCyCUATIIADU YPFYyJIM Ba yPFYCU3 XOJaTda y3ura XOC Tap3fa BOKEJIaHAIW.
YorumrupuiaéTran TWUIApJa YPFYCU3IMKHUHT Y3UTa X0C TaOWaTh yHJIUJIAPHUHT
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cupar Ba MUKAOP (UY3UK-KHCKA) OEITMIApUHHUHI Y3rapuilnaa, peayKUUSHUHT
103ara KelWIINAa, YpFycH3 YHIWIAPHUHT CYy3/4ard AUCTPUOYyLUsACHIA HAMOEH
oynamu. VHru3 TUMW yHIWIApU YPFYCU3JIMK HATIXKACHAA aKcapusaT XoJuiapja
GOIIKA TOBYINTA y3rapu6 KeTaju. Y36eK THINIA YHIMIAPHUAHT OyHIail XyCyCHATH
HYK.

2. Uarnu3 Tunuia YHIWJIAPHUHT YPFYyCU3 XoJslatga cudar Ba MHUKIOP
OeJITMJIApUWHUHT Y3rapuill HaTwkacu O0apya yHIM GoHeMaliapaa Oup/ieKk KeuManu.
1, &, a:, 9:, D, A, 3:, €I, 9U, U/ YHIIHIIApU YPFyCHU3 X0JIaT[a, acocaH, HeHUTpa /o/ ra
y3rapaau, kaMm xoJuiapja cudar Ba MUKIOp OCNTruUjapvHH JESpiH TYJIHUK cakiad
KoJaau. /u/, /u:/ hoHemManapuHUHT cudaT Ba MUKAOP Oelruiapu yprycus xoJiataa
JeSpJId Y3rapuilicu3 KoJjaau, 0ab3u cy3mapjaaruHa Heurtpan /o/ ra y3rapaad. /i:/,
/el, 19/, /ea/ yanmunapu yprycus OYFUH/IA akcapusT XoJuiapaa HelTpai /o/ ra, 0ab3u
cy3mapna yprycus /1/ Ta y3rapamu, 0Oab3u Cy3mapiaa JeApiaH  Y3TapHIICh3
BOKENIAaHAJW. /al/ YHJIWCH YpFyCcH3 XOJjaTaa, acocaH, yprycw3 /1 ra, sHama
KYUCHU3JIaHUIIN HaTHXacuaa HeUTpas /o/ ra y3rapanu, 60ab3u cy3mapaa cudar Ba
MUKIOp OCITUCUHU JIESIpiv TYJIUK cakjad Koiaau. /o1/, /av/ hoHeManapu yprycus
XoJlatja, acocaH, cudar Ba MUKAOp OelruiapuHu cakjiad KoJjiaau, YJIapHUHT
ypFycHU3 XoJaTaa HelTpai /o/ ra y3rapuiiu Jespiu yupamaniu.

3. Penykuust MHIIIM3 TUIWAA ypFyCU3 YHIWiapra, y30eK TWUiIuaa yprycus
VHIMIAp OMIaH OMp KaTopia YPFYJIM YHIHMIApra XaM TabCHp KHIaad. Y30ex
TUJIUAA FOKOPHU TOP YHJIMJIAP YPFYJIM X0JIaT[a KMCMaH, yprycu3 Xonaraa (OHETUK
KOHTEKCTra OOFJIUK XO0JI/1a KHCMaH €K TYIUK peayKIUAra yapanu. S"pTa Ba KyWH
KEHT YHJIUJIapra peayKIus YPFyCcu3 X0JaT/ia KUCMaH TabCUp KUJau.

4. Uarnu3 Ba y30ek TwUiapuaa BOKaJU3M TH3UMU (DOHOJOTHK KUXATIAH
yHiH (poHeManapHUHT (apKiiaHuin O6enrmiapuaa, GOHOIOTUK ONMO3UIUIAPHIHT
TapKuOWi  Ty3wnumuaa, (GOHOJOTUK OIIO3WIHS  Typiiapuaa, (OHOIOTHK
OMIMO3UIUsIIAp HeNTpanu3anusacuaa TadpoByTra ara.

5. Vanu Qonemanap MHIIN3 THIUAA Y4 (muinune kamop 6encucu, MuiHUHe
Kymapunuul O6eneucu, YHIUIapHuHe cugam ea muxoop (4y3ux-kucka) beneucu),
¥30eKk Twinaa UKKU (munnune Kymapuiuuws beneucu ea a1ab 6eneucu) GOHOJIOTUK
Oenru Ounan apkiaHaIy.

6. Bokanu3sM TU3MMHMHMHT Ty3WIMIIAra OOFJIMK XOJIa YHJIUJIAQPHUHT
(OHOJIOTUK OMIO3UILMSIIAPY XaM coiia €KM Mypakkad Ty3uiuiira sra o0ymnanu. Hly
HYKTaW HazapiaH YHJIWIAPHUHT (HOHOJIOTHK OINIMO3ZUIMIIAPA HWHIIIN3 THIKIA
Mypakka0, y¥30eK THiHaa coia Ty3WInIIad noopaTaup.

7. OHOJIOTUK  OMMO3UNMUIAD  (OHOJOTHK  THU3UMHHHT  OHT  KHYHK
CTPYKTypaBUd OMpIWTH XucOoONaHagu. VYIap TapuxaH Yy3rapuO TypuIIu
MYMKHHJIUTH Tyhaiiau TWI TapakKKUETUHUHT MabliyM Oup Oockuumra HucOaTaH
Oenrunanany. Bokanu3m TU3MMH XO3UPTU 3aMOH MHTIIU3 TUJIK/IA MypakKkao, ¥30ek
TUIUAA coana Ty3unumn kacO dtaau. lllynra kypa, GoHOIOTHK ONMO3UITUSsTIAPHIHT
WHIIIN3 TUiraa xaMu 50 1ad opTuk; y30ek Trinaa skamu 15 ta Typu yupaiiau.

8. Murnu3 Ba y30ek TWlapuia YHIWIAp ONNO3UUHUSIAPUHUHT OUp VIIUOBIIH,
KYI VJIYOBJIM, NPONOPLMOHAJ; PUBATUB, rpaayan (MOFOHANN), SKBUIOJIEHT KaOu
Typjapu MaBXyl. JICKMH YHIWIap ONMO3UIMSACHHUHT SIKKAJIAHTaH TYypH Xap
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WKKada TWIAAa XaM ydpamMahau. YHIWIApHUHT (POHOJOTHUK  OIIO3HIIHSIIAD
HEUTpaAIM3aIUsICH WHTIU3 TWIHJA TapagurMaTuK (CTPyKTypan), y30ek Tuimaa
CUHTarMaTHhkK (KOHTEKCTyall) XapakTepra Jra.

9. Yornmrupunaérran Twuiapaa (OHOJIOTHK ONNo3ulusuiap OunaH Oup
KaTopJia, Cy3 MabHOCUHHM (DApKJIOBUM TOBYII KYyQPTIUKIAPU XaM MaBXKY/I.
YPFYHUHT HUIOTUPOKUTA Kypa (DOHOJIOTHK OINIMO3MIMUIApAA ab30JIAPUHUHT Xap
WKKajiacu oup Makomaa (ypryiu €ku yprycus) 6ynaau. MabHO ¢GhapKJI0BUM TOBYIII
KyPTIHMKIapuaa 3ca ab30JapUHUHT OUpHU YPFYJIH, OUpHU ypFycu3 Xonaraa Oyiaau.
MabHOo ¢apkiaoBUM TOBYII >KY(TIUKIAPU HWHIIIA3 THIWAA CY3HUHT HUCTalraH
YpHHIa, Y30eK TUINAA ofaT/aa Cy3 OXUpUIa yupaniam.

10. Murnmu3 Ba y30ek Twiuiapuaa yHIW (oHemanap Typu, COHU Ba YJIapHHUHT
MO3UIIMOH KYpUHMIIApH ¥y3apo Moc kenmaiau. Wermm3 twmmpa /o1/, /av/
dbonemanapu acocaH TYpPT XWJ MO3UIMOH KYpPUHHILIA, /D, U, A, &, i, 9, 3, 9, U,
e1, ou, vd/ (hoHemanmapu acocaH OeIn X MO3UITMOH KYPUHUIIA, /€, 1:, 1, al, 19, €9/
(boHEeManapu acocaH ONTH XM TO3MIMOH KYPUHHMIINA BOKETAHAMM. Y36EK THIM
yHIH (pOHEMaNIapH, ACOCaH, Y4 XMW MO3ULIMOH KYPUHUIILIa HAMOEH OYIaau.

11. YorumtupunaéTran TWUIAp BOKaIu3M Tuzumuaa /i/, /e/, /o/, /o/, /a/
dboHemanapyu aKyCTUK KHUXATIaH yxmam Oynu0, Koiaran (oHeManap Y3WUHHUHT
MyKoOuura ara sMac. /1/, /e/, /o/, /v/, /A/ poHemanapu xaM aKyCTHK >KUXATIaH
yxmam Oynuinura KapamaciaH, OWp TUIJArd TOBYILIAp MaxXMyu cudaruaa
YOFUIITUPUIAETTaH THIUIAp/a TYJIUK SKBUBAJICHT OYia onMaiiau. byHra ymapHuHT
MO3UIMOH KYpuHUIUIapuaaru TadoByT UWyn kyimanaun. Yorumrupuinaérran
TUJUIap/ia SKBUBAJICHTIUK Japakacura Kypa MasKyp YHIWIAD SAPUM IKEUBATIEHM
MaKoMua Oyau.

12. Wurnu3 Ba y30ek Twuiapuaa BOKaIU3M TU3UMHUHHUHT KECKUH Ta(oBYTra
Ara SKAHJIUTUM 4YeT TUIW (MHIJM3 TUJIW)HU YpraHuml >xapa€Huaa (QOHETHK Ba
doHONOrNK MHTEpEPCHIMIHUHT 03ara KENHIINTa 3aMHH sApaTaid. Y36eK THIN
COXUMOJApMHUHT WHIAW34a HYTKHAa YyHIA  (GOHEMAJapHUHT  MOTEHIIAAJ
untepdepenmusicura Oup HedTa JMHTBUCTUK OMUJUIap cabad Oymamu. Maszkyp
JIMHTBUCTUK OMWUIAPHUHT ACOCUHU GOKAMUSM CUCMEMACUHUHS MYZUTUUUOGSU
magoeym, YHIUIAPHUHZ APMUKYIAYUOH-AKYCMUK XYCycusimuea Kypa y3uea
xXocaueu, YpeyCcusiuk XOOUCACUHUHZ MYPAUYA HAMOEH OYIulY, YHAUIAPHUHS
NO3UYUOH KYPUHUWLAPUOGSU HOMYMAHOCUOIUK, WYHUHeOeK YVHIU @onemanap
opgoepagpusacuoacu xamoa yHau xapghaap opghosnuscuoacu magoym TANIKUI
kwiaau. [lorennuan uaTepdepennus manban cudartuaa 0y JTUHTBUCTUK OMUIUIAP
¥30eK THI COXUONApUHUHT WHIVIM3 TWIM YHIW ¢oHemanapu Tanaddy3unu
PUCOJIAIATUICK Y3MAMITHPUIIKAA TYCKUHIUK KWiaau. TabKuIaHTaH JTUHTBUCTHUK
OMIJIJITADHUHT ~ y3Ura XOC XYCYCHUSTJIIADMHU YYKyp Y3JalITUPUII  Xamja
OpPTTUPWITAH OWJIMM Ba KYHUKMaJIApHU MyHTa3aM paBHUIIa MycTaxkamiad Oopuii
TOBYII HMHTEPPEPEHUUACH XOJATIAPUHUHT BakT YTumM Owian Oaptapad
STHJIMIINIA MyXUM acoc Oymaau.
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INTRODUCTION (abstract of PhD thesis)

The topicality and necessity of the dissertation theme. In the world
linguistics it is important to study the sound layer of the language based on
descriptive, contrastive and distributive methods. Studying the sound system of the
language in the contrastive aspect creates the basis for acquiring the pronunciation
norms of a foreign language perfectly. Therefore, the demand for the contrastive
study of the language sound systems is growing in the world linguistics. The
urgency of the topic of the scientific research is testified by the necessity of
studying the problem of phoneme equivalence in modern linguistics and making
clear theoretical conclusions on the degree of phoneme equivalence in the
contrasted languages, in particular in the English and Uzbek languages.

In today's world linguistics, research works are being carried out on the
priority directions such as articulation, acoustics, perceptive and linguistic aspects
of Phonetics, which deal with the phonetic units — speech sounds, syllable, stress,
intonation, vowel harmony and their realities in speech. Scientific study of
functional-linguistic features of the vowel sounds includes the positional variants
of vowels as well as their phonological status. Studying the most common
positional variants of vowel phonemes and identifying their degree of equivalence
in the compared languages is one of the challenges pending to be solved in the
English and Uzbek linguistics.

During the years of independence of Uzbekistan, a great deal of attention has
been paid to know foreign languages perfectly in order to thoroughly master all
sciences and to be aware of world science achievements in time. Development of
science has risen to the level of state policy. The Strategy for the Development of
the Republic of Uzbekistan for 2017-2021 has highlighted the "Development of
Education and Science", in which the issue of deep study of foreign languages is
on the agenda, along with other disciplines'. Therefore, there is the necessity for
the fundamental monographic researches based on the new scientific conception on
the factors of the potential interference of the vowel phonemes, which arise as a
result of the interaction of contrastive languages, and identification of the degree of
vowel equivalence in the English and Uzbek languages.

The dissertation will serve, at a certain extent, to bring into force the
following Decrees of the President of the Republic of Uzbekistan, and other
normative-legislative documents related to the theme of the research: PD-Nel875
as of December 10, 2012 "On Measures to Further Improve Foreign Language
Learning System", PD-Ne4947 as of February 7, 2017 "On Strategy of Actions on
Further Development of the Republic of Uzbekistan", and Resolution of the
Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan on August 8, 2017 "On
Measures to Further Improve Foreign Language Teaching in Educational
Institutions".

' V36exucron Pecny6mukacu Ipesumentunumar 2017 imn 7  despangaru  [1d0-4797-con  «Y36ekucTon
PecnyOnukacuan siHama pUBOKIIAHTUPHUIN OYiinda XapakaTinap cTpaTerusicu Tyrpucuna»ru @apmonn/ Xaik cy3u,
2017 vinn, 8 peBpannb. Ne 28.
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Relevance of the research to the leading directions in the development of
science and technology in the Republic. The dissertation has been conducted
within the scope of the priority directions of the development of science and
technology in the Republic I. «Ways of shaping and implementing a system of
innovational ideas in social, legal, cultural, educational-spiritual development of
informationally equipped society and a democratic statey.

Degree of the study of the problem. The phonemic aspect of speech sounds
of the English literary language, in particular the vowels and their phonetic and
phonological features in the stressed and unstressed positions have been studied in
abroad by D.Jones, N.Erdely, L.Hultzen, B.Trnka, A.Cohen, J.O Conner,
A.Gimson, J.Kaye, S.Brownlee, A.Jonathan, V.Vassilyev, A.Liberman,
G.Torsuyev, V.Mikhalchuk, I.Polushkina, E.Bobilyova, T.Chugayeva?® in
Uzbekistan by A.Abduazizov’. A.Gimson studied the English speech sounds from
articulatory-acoustic point of view on the basis of phonetic experimental methods*.
T.Ann Reiko made a perceptual study of English phonemes®. A.Abduazizov
researched the unstressed positions of English vowels and revealed the reasons of
having different variations of the vowel phoneme /a/°.

The articulatory-acoustic features of Uzbek vowels in stressed and
unstressed positions, the peculiarities of vowel reduction in the Uzbek language
have been studied in abroad by A.Sjoberg; in Uzbekistan by D.Polivanov,
A.Gulomov, A.Kononov, Sh.Shoabdurahmonov, S.Otamirzayeva, A.Mamatov,

2 Jones D. An Outline of English Phonetics. 9" ed. — Cambridge: Heffer, 1960; Dpuean H.B. O meiitpanbHom
TJIACHOM B aHIVIMHCKOM si3blke//«Dunonornyeckne Haykm», Nel.1960. — C. 68-79; Hultzen L.S. System Status of
Obscured Vowels in English / Languages, vol. 37. Ne 4. 1961. — P. 565-569; Trnka B. A Phonological Analysis of
Present day Standard English. — Tokyo: Hokuon Publishing Co., 1966; Cohen A. The Phonemes of English. 3™
print. — The Hague: Martinus Nijhoff, 1971; O'Connor J.D. Phonetics. Penguin Books. — Great Britain, 1988;
Gimson A.C. An Introduction to the Pronunciation of English. 4th ed. — London: New York, 1989; Kaye J.
Phonology a cognitive view. — USA: Routledge, 1989; Brownlee S. A. The Role of Sentence Stress in vowel
reduction and formant undershoot: a study of lab speech and informal, spontaneous speech. A Dissertation for the
Degree of Doctor of Philosophy. University of Texas. — Austin, 1996; Jonathan A. B. Positional neutralization: A
phonologization approach to typological patterns. A dissertation for the degree of Doctor of Philosophy in
Linguistics. The University of California — Berkeley, 2002; Vassilyev V.A. English Phonetics (A Theoretical
Course). — M.: High School Publ. House, 1970. — P. 29; Jlubepman A.C. Be3ynmapHbie IIacHbIC aHIJIAHCKOTO
si3pika//MIHOCTpanHbie si3bike B 1kose, NeS. 1975, — C. 72-81; Jlubepman A.C. Jlonrota rIacHBIX aHTJIHICKOIO
s3bIKa // HOCcTpaHHble s3b1kH B mikoue, Ne 2. 1966. — C. 25-31; Topcyes I'.I1. KoHcTaHTHOCTH M BapHaTHBHOCTH B
¢donernueckoii cucreme. — M.: Hayka, 1977; Muxanpuyk B. A. Moaudukanmun aHrimickuxX rJIacHBIX B CBSI3HOM
pedn: Ha MaTepHalie BOKaJTHIECKOTo CThIKa: ABToped. mucc. ... KaHa. ¢umol. Hayk. — MuHck, 1999; [TomromkuHa U.
B. OcobenHOCTH ymapHOTO BOKaidM3Ma B aHTIMICKON CITOHTAHHON pa3roBOpHOH peun: ABTOped. mucc. ... KaHI.
¢wmmon. Hayk. — M., 2003; bo6séBa E.A. CpaBHUTENFHO-UCTOPUIECKOE UCCIIEIOBAHNE aHTIMICKOTO Oe3yJapHOTO
Bokanmu3ma: ABToped. mucc. ... kaHn. ¢uwion. Hayk. — M., 2004; Uyraesa T. H. 3BykoBo# cTpou si3bika B
MEPLENTHBHOM acIieKTe (IKCH-HOE UCC-€ Ha MaTepraie aHr-To s3.): ABroped. aucc. ... A-pa. ¢punoi. Hayk. — CaHKT-
[Tetepbypr, 2009.

3 AGnyasnzoB A.A. CoNOCTaBUTENBHBIM aHAIN3 I1aCHBIX (DOHEM AHTIIMICKOrO M Y30EKCKOTO A3bIKOB (HA OCHOBE
pentreHorpaduueckux ¢ororpaduueckux AaHHBIX): ABTOped. aucc. ... KaHA. ¢Quion. Hayk. — M., 1967;
AbnyasznzoB A.A. O Oe3yiapHOM BOKallM3Me aHIIIHICKOTro si3bika // Bompocs! ¢unonorun. Beim.17, Coopuuk Nel
TITINUA. — T., 1969. — C. 1-14; Ab6nyasuzoB A.A. K Ttunonornu ¢oHoOJIOrHYecKux cucTeM (Ha Marepuale
aHTJIMICKOTO B y30€KCKOTO SI3BIKOB): ABTOpEd. Muce. ... I-pa. uinon. Hayk. — M., 1974,

4 Gimson A.C. An Introduction to the Pronunciation of English. 4th ed. — London: New York, 1989.

5 Ann Reiko T. M. Multidimensional Map of the phonemes of English: a perceptual study. A Dissertation for the
degree of doctor of philosophy in educational psychology, — University of Hawaii, 1981.

¢ A6myasu3oB A.A. O Ge3ymapHOM BOKAIU3ME aHIIIMHCKOTO s13bIKa // Bompock! ¢mtonorun. Beim.17, C6opauk Nel
TITINNA. - T., 1969. - C. 1-14.
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A,Abduazizov, T.Qudratov, B.Reshetov, Kh.Daniyarov, = A.Mahmudov,
J Mamatov, M.Mirtojiyev’. Also in the works of Turkologists, such as A.Sherbak,
N.Baskakov, X.Dadaboev, the peculiarities of the Uzbek language sound system,
along with other Turkic languages, are revealed®. For the first time in the Uzbek
linguistics A.Makhmudov studied the sound system of the literary language by
experimental phonetic method’. M.Mirtojiev, along with the literary Uzbek
vowels, also experimentally researched the vowels in the dialects as well as in the
borrowed lexicon'?. S.Rizaev studied the frequency of usage of vowel phonemes in
the Uzbek language by linguostatistical method!!. A.Abduazizov undertook a
research on the sound system of the language by the experimental phonetic method
in the materials of the English and Uzbek literary languages'2.

The problems of vowel equivalence and the potential interference in the
system of vocalism of the contrasted languages have not been studied yet. The
scientific study of this problem plays an important role both from theoretical point
of view, as there is identified the degree of vowel equivalence as well as factors of
potential interference, and from practical point of view, as the conclusions of the
research serve to more effective acquisition of the English vowel pronunciation.

Relevance of the dissertation topic to the research works carried out at
the higher educational institution where the work has been done. The
dissertation has been carried out within the scope of the perspective research
project of the Uzbek State University of World Languages on "Theory and Practice
of Linguistics and the Efficiency Teaching of Foreign Languages".

The aim of the research work is to determine the degree of vowel
equivalence on the basis of the phonological features of vowel phonemes in the

7 Sjoberg A.F. Uzbek Structural Grammar. Indiana University. Vol.18. The Hague, 1963; Ilomusanos /I. E.
V36eKkcKas IHANeKTONOrHs U y30eKcKuil ureparapHbiit s3bik. — T.: Varocusmar, 1933; Fynomos A. V36ex Tummaa
ypry. — T., 1947; KononoB A.H. I'pammaTrka COBpEeMEHHOTO JHTEPATYPHOTO Yy30eKCKOro si3bika. — M.: M31-Bo
Axamemmn Hayk, 1960; Iloabzypaxmonos III. V36ex amabuii THIM Ba ¥30ex xank meBamapu. — .
V3panakaguaup, 1962; Oramup3aesa C. 3ByKOBOil COCTAaB HAMaHIaHCKOIO rOBOPa Y30EKCKOro A3bka: ABTOpEd.
muce. ... kaun. ¢umon. Hayk. — JI., 1963; MamaroB A. AHAWKAHCKHH TOPOICKOW TOBOP Y30EKCKOTrO sI3bIKa
(dboueTHKO-MOpQOTIOruIecKre OCOOCHHOCTH ToBopa): ABroped. aucc. ... kaHm. ¢wion. Hayk. — T., 1967
Abnyazn3zoB A.A. ConocTaBUTEIbHBIA aHAIU3 TJIACHBIX (POHEM AHIVIMICKOrO M Y30€KCKOro SI3bIKOB (Ha OCHOBE
pentreHorpaduueckux ¢ororpaduueckux AaHHBIX): ABTOped. aucc. ... KaHA. ¢Quion. Hayk. — M., 1967;
AbnyasnzoB A.A. K tunosnoruu (OHOJIOTMUECKHX CHCTEM (Ha MaTepHayie aHTJMHCKOro M y30EKCKOTro SI3BIKOB):
Asroped. aucc. ... a-pa. ¢pumnon. Hayk. — M., 1974; KynpatoB T. Ilepexoansie roBopsl y36ekckoro si3bika (Ha
MaTtepuane roBopoB Illaxpucabzckoro, Skkabarckoro, Yupakuyuackoro u KamammHCKOro  paifoHOB
Kamkxamapeuackoro obmact): ABToped. mucc. ... kaHd. ¢wmron. Hayk.— T., 1968; Pemeros B., [lloabmgypaxmoHOB
1. ¥V36ex auanexronorusicn (oneruka, Mopdonorus, Jekcuka). — T.: VYiurysuu, 1978; dauuspo X. OmbiT
U3Y4YEHUs JUKEKAOMMX (KBIMIAKCKNX) AUAIEKTOB B CPABHEHUH C Y30E€KCKUM JINTEPATYpHBIM s3bIkoM. — T.: ®aH,
1975; MaxmynoB A. doHeTryeckas cucreMa y30€KCKOro JIMTepaTypHOro si3bika: ABroped. aucc. ... Kaui. ¢uioi.
nayk. — T., 1980; Mamatos XK.T. V36ex tununa penykuus: Ounon. dpaH. HOM. ... gucc. aproped. — T., 2009. — 26 6;
Muproxues M.M. V36ex Tiumn poueruxacu. — T.: Dan, 2013.

8 Ilepbax A.M. CpasuuTenbHas (HOHETHKA THOPKCKHMX s13bIkoB. — JI.: Hayka, 1970; Backakos H.A. Hcropuko-
THUIIOJIOTHYECKast (OHOJIOTHS TIOPKCKUX si3bIKoB. — M.: Hayka, 1988; Dadaboyev X.A., Xolmanova Z.T. Turkiy
tillarning qiyosiy-tarixiy grammatikasi. — T.: Tafakkur bo'stoni, 2015.

® Maxmy10B A. MOHETHYECKAS CHCTEMA Y30EKCKOTO JIATEPATYPHOTO A3bIKa: ABTOPE(. JuCC. ... Kan/. GUIoN. Hayk.
—T., 1980.

10 MuproxuneB M.M. V36ex tunu pounerukacu. — T.: Dan, 2013.

" PusaeB C.A. Y36eK THIMHUHT THHIBOCTATHCTHK Taakuky: Oumon. Gan. 1-pu. ... auce. asropedepatu. — T., 2008.
12 A6myasu3oB A.A. COMOCTaBUTENBHBIN aHAIM3 ITIACHBIX (POHEM aHIJIMHCKOTO M y30EKCKOrO A3BIKOB (Ha OCHOBE
pentreHorpaduueckux Gororpaduueckux qaHHbIX): ABTOoped. mucc. ... kKaua. Guion. Hayk. — M., 1967.
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English and Uzbek literary languages.

The tasks of the research work:

to study the phonetic peculiarities of the stressed and unstressed vowels in the
English and Uzbek literary languages contrastively and to identify their similar and
distinctive features;

to research the phonological status of the stressed and unstressed vowels of
the mentioned languages from the contrastive point of view;

to reveal the degree of equivalence of vowel phonemes in the English and
Uzbek literary languages;

to identify the linguistic factors that can cause the interference in the vowel
systems of contrasted languages and prove their occurrence scientifically;

to propose theoretical and practical conclusions on the results of the
contrastive study of vowels in the English and Uzbek literary languages;

The object of the research work is represented by the vowel system of the
English and Uzbek literary languages.

The subject of the research work consists of identifying the vowel
equivalence based on their phonological features in the English and Uzbek literary
languages.

Methods of the research. Descriptive, contrastive, and distributional
methods were used in the research.

The scientific novelty of the research work:

the phonetic and phonological isomorphism and allomorphism in the stressed
and unstressed vowels of the English and Uzbek literary languages are revealed;

it has been proved that, along with the phonological oppositions, there are
also meaning distinctive sound pairs in the phonological systems of the contrasted
languages;

it has been reasoned that the vowel neutralization has paradigmatic nature in
English and syntagmatic nature in the Uzbek language;

the vowel phonemes have been identified to be semi-equivalent in the English
and Uzbek literary languages;

linguistic factors such as the structure of the vowel systems, the articulatory-
acoustic peculiarities of vowels, having no unstress, the positional variants of
vowel phonemes, the vowel Orthography and the vowel Orthoepy have been
scientifically proved to be the source of the potential interference of vowel
phonemes in the contrasted languages.

The practical results of the research work consist of the followings:

scientific conclusions and recommendations on the results of the Contrastive
Phonological study of the vowel systems of the English and Uzbek literary
languages have been developed;

conclusions on the consideration of linguistic factors that cause the
interference during the study of pronunciation of English vowels have been
included in the curriculum of the subject of Communicative - Normative
Phonetics.
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The results of the research have been proved reliable by the fact that it is
based on the theory of the Moscow Phonological School, as well as on the
scientific conclusions of a number of studies of Turkish and world languages, and
by the fact that the practical implementation of the research outcomes were
acknowledged by competent organizations.

Scientific and practical value of the research results. The scientific
significance of the research results has been indicated by the fact that the scale of
the phonological oppositions and their classifications have been revealed
completely in both languages; the degree of vowel equivalence and the factors
causing the potential interference of vowels in the English and Uzbek literary
languages have been identified and proved scientifically; it has contributed to the
development of the sound system of the language.

The practical significance of the research results is that it can be applied to
effective teaching of English pronunciation to native speakers of the Uzbek
language, writing textbooks and guidebooks on practical phonetics of English, and
also the Contrastive Phonetics and Phonology of the English and Uzbek languages;
as well as the research outcomes may be useful for students and researchers
interested in the problems relating to the topic of the research.

Implementation of the research results. The scientific results based on the
Contrastive Phonological study of the vowel systems of the English and Uzbek
literary languages were used in the following:

scientific-theoretical conclusions on Phonological interference were used in
the Project SRP-1, A-1-219 "Creation of educational-methodological complex
providing the acquisition of C1 level of Common European Competence (CEFR)
in Higher Education directed to teach a foreign (English) language" (Certificate of
the Ministry of High and Secondary Specialized Education as of March 5, 2018,
number 89-03-919). As a result, the relevant sections of the textbook
"Communicative - Normative Phonetics" were created on the basis of scientific
conclusions of the research;

scientific conclusions relating to the phonetic and phonological features of
vowels, the phonological oppositions and meaning distinctive sound pairs were
used in the radio program "Bedorlik" prepared by editorial of "Cultural-educational
and artistic broadcasting" of "O’zbekiston" teleradiochannel of the National
teleradiocompany of Uzbekistan (Certificate of the National Tele-radio company
of Uzbekistan as of February 19, 2018 number 02/0-1-26). The scientific results of
the research served to improve the efficiency of learning the vowel pronunciation
of radio listeners by revealing how to acquire the specific peculiarities of English
vowels.

Approbation of the research results. The results of the research were
introduced to public in the reports at 2 international and 3 republican scientific and
practical conferences.

Publication of the research results. On the theme of the research, 16
scientific works, including 11 scientific articles, among which 1 article in
international and 10 articles in republic scientific journals recommended by the
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Supreme Attestation Commission for publishing the main scientific results of the
doctoral dissertations on philological sciences were published.

The outline of the thesis. The dissertation consists of the introduction, three
chapters, conclusion, the list of the used literature and the appendix. The volume of
the dissertation comprises 146 pages.

THE MAIN CONTENT OF THE DISSERTATION

In the Introduction the information about the urgency and topicality of the
research theme, a comprehensive description of the degree of the study of the
problem, the purpose and objectives of the research, the object and the subject, the
conformity with the priorities of the national science and technology development,
the scientific novelty and practical results of the research, the reliability of the
obtained results, the implementation of the research results, the published works
and the structure of the research is provided.

Chapter one, entitled "Theoretical Methodology of researching the sound
system of the language", analyzes the segmental and supersegmental units, speech
sounds and phonemes, phoneme theories, theoretical foundations of contrastive
study of vocalism in the discussed languages.

Speech sounds are usually studied from the point of physiological (the
formation of speech sounds), acoustic (frequency, intensity, timbre and duration of
speech sounds), perceptive (the way of hearing speech utterances), and linguistic
(recognitive and distinctive function of speech sounds) features. The study of
speech sounds from the mentioned points of view requires differentiation of four
aspects of phonetics: Articulatory Phonetics, Acoustic Phonetics, Perceptual
Phonetics and Functional Phonetics or Phonology. These aspects of Phonetics are
interconnected and can not be separated from each other. However, each of the
above mentioned aspects of Phonetics can be a separate research object depending
on the aim of research. The linguistic aspect of Phonetics, along with the term
Phonology, is also called as Phonemics or Phonematics’. Phonology deals with
the socio-linguistic (recognitive and distinctive) functions of phonetic units.
Phonology has segmental and supersegmental layers, as the separation of phonetic
units into segmental and supersegmental ones. The smallest segment units that
serve to change the meaning and form of a word are called phonemes. Each
phoneme consists of unlimited number of phones'*. Segmental phonology studies
the phonemes realized in different speech sounds. Supersegmental phonology is
also called as prosody, which explores the distinctive functions of supersegmental
units, such as syllable, stress, and intonation components. The syllable, stress and
intonation, when they serve to change the meaning of a word, are termed as
syllabeme, accenteme, and intoneme'. For instance, syllable division, stress and
pause, one of the components of intonation, serve to differentiate the meaning in

13 AGmyasusoB A.A. V36ek THn (oHONTOrHsACH Ba MOpdoHOnorusich. 2-Hamp. — Tormkent, 2010. — B. 17.

14 Jlsxymanosa JI.P. C¥3HUHT Tun anoka xapaéHunard GOHONOTUK Mojend: Ounon. GpaH. a-py. ... aBTopedepaT. —
T., 2016. - b. 15.

'S AGmya3usoB A.A. Y36ek THim (poHOIOrHsACH Ba MOpdoHOnorusicu. 2-Hamp. — Tomkent, 2010. — B. 17.
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the following words and word combinations: syllable division: ormun uw — onmu
Huw, stress: oama (mesa) — oama (byupyx gewviu), pause: emmu / xazuraiu 60u
(bummaoan xazuumacu 6op emmuma O0U) — emmu Xa3umaiu / Oou (emmuma
xazunacu 6op oumma o6oti). Thus, Phonology, as the pure linguistic aspect of
phonetics, deals with the phonological functions of phonetic units.

As the concept of phoneme being founded by I.A. Baudouin de Courtenay!'®,
on the basis of his ideas a number of phonological schools emerged in linguistics.
The most famous of these theories were proposed by Moscow [R.Avanesov,
V.Sidorov], S.Petersburg [L.Zinder], Prague [N.Trubetskoy], London [D.Jones]
and American [L.Bloomfield] phonological schools. Each of these schools
recognizes the phoneme as a language unit, but their phoneme interpretations are
based on different approaches. In studying the vowel system of languages, it is
desirable to choose the most suitable phonological theory for the language under
study, and if it requires, to use the most advanced ideas of each phonological
school in the same research.

Vocalism is derived from the Latin word "vocalic" which means "a vowel
sound" and represents a system of vowel sounds!’. In the study of the vowel
system, one of aspects of the vowel sounds, such as acoustic, articulatory,
perceptual or linguistic (phonological) aspect is studied as a separate research
object, depending on the purpose of the work.

There are two different approaches on the formation of vowel sounds in
linguistics. Based on the traditional approach, the linguists as D.Cristal,
S.Leonteva and M.Sokolova say that the air stream is not obstructed in the oral
cavity'®., According to other linguists, such as Sh.Rakhmatullaev and
A.Makhsumov, the air stream is blocked in the formation of the vowels.
Sh. Rakhmatullaev says that in this process "... the vocal cords serve as the
obstruction for the air stream and vibrate rhythmically, thus, this barrier is called as
the barrier of sound formation"". As to A.Makhsumov, the air stream is obstructed
in the mouth cavity by touching the front, middle or back part of the tongue
slightly?. In our opinion, if the air stream is not blocked in any speech organs, it is
unlikely for the speech sounds to be formed, and in this regard, we consider that in
the formation of the vowels the air stream is obstructed slightly in the oral cavity.

The articulatoty-acoustic aspects of the vowel systems in the English and
Uzbek languages have been studied on the basis of phonetic experiments®!'. But the

16 Bomysn ne Kyprene U. A. U36pannbie Tpyau 110 06meMy s3biko3Hanmio. Tom 1. — M., 1963. — C.121-122.

17 BonpIIOH SHIMKIIONEANYECKHH CI0BAPh A3BIKO3HAHUE. 3-u31. — M.: bonb. Poc-g sHuuk-nus, 1998. — C. 86.

18 Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of Language. — The USA: Cambridge University Press, 1993.
— P. 152.; Leontyeva S. F. A Theoretical Course of English Phonetics. — M.: Vyssaya skola, 1980. — P. 21.;
CoxozoBa M. A. u np. Teoperndeckas poHeTHKa aHIIMicKoro si3bika. — M.: Binanoc, 1996. — C. 60.

19 Rahmatullayev Sh. Hozirgi 0'zbek adabiy tili. — Toshkent, 2006. — B. 10.

20 Maksumov A.G. English Phonetics. — Tashkent, 2016. — P. 52.

2 Jones D. An Outline of English Phonetics. 9" ed. — Cambridge: Heffer, 1960; Gimson A.C. An Introduction to the
Pronunciation of English. 4th ed. — London: New York, 1989; MaxmynoB A. ®oHeTnueckas cuctema y30€KCKOTo
JTUTEPATYpHOTO s3bIKa: ABTOpedepar mucc. ... Kania. ¢umon. mayk. — T., 1980; Mamaros XK.T. ¥36ex Tummaa
penykust: @mnon. dan. HOM. ... aucc. aBTopedeparu. — T., 2009; Abmyasm3oB A.A. CommocTaBUTENBHBIN aHATH3
TIacHBIX (POHEM aHTIMICKOTO W y30EKCKOTO SI3BIKOB (Ha OCHOBE peHTreHorpadudeckux (ororpaduyuecKix
JaHHbIX): ABTOpedepar aucc. ... kKauna. ¢puion. Hayk. — M., 1967.
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vowel systems of the contrasted languages have not been studied as a separate
research object from a perceptual and linguistic points of view. The contrastive
phonological study of the vowel systems of these languages is important as it
reveals the phonological peculiarities of vowels, as well as the specifications in
their most common positional variants and on the basis of it, the degree of vowel
equivalence is identified in the contrasted languages. To identify the degree of
vowel equivalence in the languages with different grammatical structure serves as
the theoretical basis for the acquisition of not only the pronunciation of the
phonemes, but also the pronunciation of their most common positional variants in
foreign language learning process.

Chapter Two is entitled "The Phonetic and Phonological Characteristics
of the system of Vocalism in the English and Uzbek languages', in which the
phonetic and phonological aspects of the vowel system, the peculiarities of the
stressed and unstressed vowels have been studied separately in each of these
languages.

The system of vocalism in the English literary language has a complex
character, consisting of three subgroups (monophthongs, diphthongs and
diphthongoids??) according to its structure, and two sub-systems (stressed vocalism
and unstressed vocalism) according to the factor of stress?>. There are 10
monophthongs (/1, €, &, a:, o:, 0, U, A, 3:, 9/), two diphthongoids (/i:/, /u:/) and eight
diphthongs in English. In this language, diphthongs are divided into central (/19, €9,
0o/) and falling (/er, a1, o1, av, ov/) types**. Two types of diphthongs are
distinguished in linguistics in terms of their relation to the phoneme system:
phonemic diphthongs and phonetic diphthongs®. The two elements of phonemic
diphthongs do not belong to different syllables or morphemes, and therefore they
are regarded as monophonemes. Phonetic diphthongs are considered to be
biphonemic as their components may function as distinctively different elements
and belong to different syllables.

Realization of vowels in unstressed positions has its own peculiarities in
English according to which the unstressed vowels may occur as fully expressed,
semi-weak and weak vowels, in terms of their qualitative and quantitative
features®®. Weak vowels are formed as a result of the complete change of the
qualitative and quantitative features of vowels. The weak vowel is mainly

22 If the position of speech organs doesn't change during the formation of vowels, these sounds are called
monophthongs whereas the formation of diphthongs requires the change of speech organs from one position into
another. There are also such vowels in which their articulation the change in the position of the tongue is fairly
weak. These sounds are called diphthongoids [CoxomnoBa M. A. u ap. Teopernyeckasi (poHETHUKA AHTIMHCKOTO
s3bika. — M.: Bananoc, 1996. C. 80]. The term monophthong taken from Greece («monos - one, phtongos - soundy)
means «one vowel sound or simple soundy whereas the term diphthong also taken from Greece («di(s) - two,
phtongos - sound») signifies two sounds [XoxueB A. TWIIIYHOCIMK TEPMUHJIAPUHUHI W30XJIM JyFaTH. — T.:
¥36.Mun. Summkion. Hamp., 2002. — B.37, 61].

2 We studied the problem of vowel equivalence in English and Uzbek from the literary languages view point. It is
known that the oral speech may be based on different dialects of a language. But the norms of the literary language
are taught to the representatives of all dialects in the secondary education. From this point of view, the vowel
systems of the English and Uzbek literary languages have been chosen as the object of this research.

24 Maksumov A.G. English Phonetics. — Tashkent, 2016. — B. 142.

25 bynanun JI.JI. @oHETHKA COBPEMEHHOTO PYCCKOTO A3bIKa. — M.: Beicmmas mxkoma, 1970. — C. 85.

26 Vassilyev V.A. English Phonetics (A Theoretical Course). — Moscow: High School Publ. House, 1970. — P. 216.
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expressed as the neutral /o/ or unstressed /1/. D.Jones differentiated three variants
of neutral /o/ (a1, 92, 93) whereas G.Torsuyev identified four variants of it ([o*], [9°],
[2*], [o']) due to the neutral vowel /o/ has unstable timbre?’. In our opinion, it is
necessary to differentiate one more variant of the neutral sound /o/ which is
pronounced like /1/ according to its quality. This version of neutral /o/ can be
viewed in the pronunciation of the adjective forming suffix -ible: accessible
[ok'sesobl], imperceptible | 1mpa’septabl], admissible [od misobl], incombustible
[ Inkom bastobl], implausible [1m plo:zabl].

All vowel phonemes in English, except the diphthong /av/, are replaced by the
neutral sound /2/ in the unstressed position®®. But, during the research, we also did
not face with the change of the diphthong /o1/ into the neutral sound /o/ as well as
the vowel /av/.

The phonological aspect of English vowels has its own peculiarities
according to which the vertical and horizontal movements of the tongue and also
the qualitative and quantitative characteristics are considered to be the
phonological distinctive feature. V.Vassilyev, taking into consideration the number
of phonological distinctive features in one opposition of English vowels, classified
them as follows: a) single opposition; b) double opposition; ¢) plural opposition,
which is distinguished by more than two phonological characters®.

In the process of the research it became clear that the phonological
oppositions of English stressed vowels, which can be distinguished by single,
double and trifle phonologically distinctive features, remain in unstressed
positions, as well.

The system of vocalism in Uzbek had eight up to ten vowel phonemes during
its historical development®. If it is taken into consideration that these phonemes
had historically long and short variants®!, their number was about twenty. This
indicates that the Uzbek vowel system was historically complicated. Today, the
vowel system of Uzbek is quite simple according to its qualitative and quantitative
features. There are six vowel phonemes in the modern Uzbek literary language (/a,
D, €, 1, U, 0'), which are neither long nor short in terms of their quantity. In the
historical development of the Uzbek language, the long and short features of
vowels became common as a result of vowel harmony being eroded, and neither
long nor short vowel phonemes developed??.

The phonological structure of bound morphemes in the Turkic languages, in
which the vowel harmony* remained, depends on the phonological structure of the
rote-morpheme, and it requires the phonetic nuclear of the word to have the initial

27 Jones D. An Outline of English Phonetics. 9" ed. — Cambridge: Heffer, 1960. — P. 89.; Topcyes I'.Il. ®onernka
AHTJIMHCKOTO sI3bIKa. — M.: MI31-BO TUT-pBI Ha HHOCT. s3bIKax, 1950. — C.103-104.

28 Abduazizov A.A. English Phonetics (A Theoretical Course). — T.: Musiqa, 2007. — P. 123.

2 Vassilyev V.A. English Phonetics (A Theoretical Course). — Moscow: High School Publ. House, 1970. — P. 180.
30 Maxmynos K. V36ek Tumuuunr tapuxuii goneruxacu. — T.: Moxon Hamp., 2006. — B. 45.

31 A6ayasusos A. V36ex Timm douosoruscu Ba Mopdononoruscu. 2-Hamp. — T.: Yxurysun, 2010. — B. 68.

32 A6nyasu3os A. Y36ek Timm doHonorusicu Ba Mopdorosorusacu. 2-namp. — T.: Ykutysun, 2010. — B. 68.

33 To express the vowel harmony in Turkic languages the term «Singarmonizm» is used. «Singarmonizm», which
was borrowed from Greece, means adaptation of vowels. [BoIbIION SYHIUKIONEIMYECKIHA CIOBAPh S3BIKO3HAHHE. 3-
n3n. — M.: boi. Poc-s1 samuk-s1, 1998. — C. 445].
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position. Due to the fact that the vowel harmony is not preserved in the current
Uzbek literary language, the phonetic structure of root and bound morphemes is
largely dependent on stress. Thus, the last stressed syllable is considered to be the
phonetic nucleus of the word (the main part of the word from phonetic view point)
in Uzbek>*.

Vowels in Uzbek have particular peculiarities in stressed and unstressed
positions. Unstressed vowels do not completely change their articulatory-acoustic
features in this language®. As a result, the number of Uzbek vowels in stressed and
unstressed positions is not changed, with the exception of their qualitative and
quantitative features. Vowels in unstressed positions are shorter than in stressed
positions in Uzbek as well. The short pronunciation of the unstressed vowels can
be influenced by several phonetic factors, including reduction, types of syllable,
neighboring sounds, vowel distribution, and others. Reduction can affect both
vowels and consonants, as a general sound phenomenon. Reduction of consonants
mostly occurs in Turkic languages®®. Under the consonant reduction, devoicing of
consonants is understood: my6 [tup], xao [qat], 6ape [bark] and so on. It is
important to note that reduction has specific peculiarities in Uzbek, which may be
explained by occurring of it in some stressed vowels.

In Uzbek, the vowel features such as vertical movement of the tongue and
labial peculiarities are phonologically significant as they are able to distinguish the
meaning of a word individually, whereas the horizontal movement of the tongue is
considered to be phonologically insignificant as it can not differentiate the meaning
of a word alone. A.Abduazizov, taking into consideration the number of
phonological distinctive features in one opposition of Uzbek vowels, classified the
vowel oppositions as follows: a) The opposition, which is distinguished by one
phonological character (differentiation of vowels by vertical movement of the
tongue or the presence of labial peculiarities): /1-v/, /e-0'/, /a-v/ - the opposition
based on the presence of labial peculiarities, /1-e/, /1- a/, /e-a/, /o -v/, /o ’-v/, /v-v/ -
the opposition based on the vertical movement of the tongue; b) The opposition,
which is distinguished by two phonological characters ((differentiation of vowels
by vertical movement of the tongue and also the presence of labial peculiarities):
/1-0"/,/1-v/,/e-v/, /e-v/, /a-v/, /a-o’/’. In the process of the research, it was found
that the phonological oppositions of Uzbek stressed vowels, which can be
distinguished by single and double phonologically distinctive features, remain in
unstressed positions, as well. Thus, Uzbek vowels have nine oppositions
differentiated by one phonological character, and six oppositions differentiated by
two phonological characters in both stressed and unstressed positions.

Chapter Three deals with the problem of «Phonological isomorphism and
allomorphism in the systems of vocalism of the English and Uzbek languages».

34 Maxmynoe A. ®oHeTHUeCKas cUCTEMA y30€KCKOTO JIMTEPATYPHOTO A3bIKa: ABTOpe]. UCC. ... KaH1. (UL HAYK. —
T., 1980.-C. 7.

35 Fynomos A. Y36ek tunnna ypry. — T., 1947. — b. 24.

36 Muproxues M.M. V36ek timu poneruxacu. — T.: ®dan, 2013. — B. 275.

37 A6nyasu3os A. Y36ek Timm doHonorusicu Ba Mopdounonoruscu. 2-namp. — T.: Ykutysun, 2010. — B. 68.
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The positional variants’® of vowels, the state of being unstressed and the
functional-linguistic peculiarities of vowel phonemes in the English and Uzbek
languages have been contrastively investigated in this chapter. And also the degree
of vowel equivalence and linguistic factors of potential interference of vowels in
these languages have been identified.

The positional variants of the vowel phonemes in the contrasted languages
have been studied on the basis of the Moscow Phonological School's theory*®. The
three positional variants of phonemes are differentiated in the theory of Moscow
Phonological School: invariant, variation, variant®. Invariant is the main version
of the phoneme and it is realized as a variation or variant depending on its
articulatory-acoustic change in a particular phonetic context. If the main version of
a particular phoneme (the "invariant") becomes similar to another phoneme
because of its positional change, it is considered as a variant; if not similar, as a
positional variation of the same phoneme*!. According to the theory of Moscow
Phonological School, the invariant occurs in a strong position, whereas the variant
occurs in a weak position. There is no limit for a variation from positional point of
view. Therefore, it can occur in both strong and weak positions.

M.Djusupov studied the sound system of Russian and Kazakh languages, and
classified the vowel phonemes of these languages into three subgroups according
to their acoustic and orthographic similarities: the vowels coincided partially from
acoustic point of view, but fully from orthographic point of view, the vowels
differentiated from acoustic view point, though coincided from orthographic view
point; the vowels coincided from neither acoustic nor orthographic points of
view*. This method of contrasting the vowel systems of two languages includes
not only phonemes, but also letters, which express them in written form and has
important value to study the phonemes, the orthography of which is similar in
contrasted languages, but differentiated from articulatory-acoustic point of view. In
this regard, we have decided to use this method to study the phonetic features of
the vowel system in the English and Uzbek languages contrastively.

In order to identify the similar and distinctive features of the vowel phonemes
and their positional variants in English and Uzbek, the vowel systems of these

38 The positional and combinatory variants of speech sounds are differentiated from each other [3unzep JI.P. O6mas
¢donetnka. — M.: Beicmmas mxomna, 1979. — C.47]. Under the positional variants of vowels, it is understood, that the
qualitative and quantitative changes of vowels depending on the phonetic context such as the stressed and unstressed
positions, types of syllables and their distribution in words. The qualitative and quantitative changes of vowels
depending on the neighboring consonants are regarded as their combinatory variants [Abduazizov A. Tilshunoslik
nazariyasiga kirish. — T.: Sharq NMAK, 2010. — 5.39-40]. While studying the degree of vowel equivalence in the
English and Uzbek languages, we based on the positional variants of vowels.

3 Apanecos P.M., Cumopoe B.H. Cucrema Qouem pycckoro sseika // Pepopmarckuii A.A. U3 ucropuu
oTedecTBeHHOI (oHoNornu. — M.: Hayka,1970. — C. 251.

40 xkycynmoe M. 3ByKOBBIE CHCTEMBI PYCCKOTO M Ka3axckoro ssbikoB. Cior. Untepdepenuus. OOyuenue
npousHoutenuto. — T.: @an, 1991. — C. 20.

4 Apanecos P.U., Cunopos B.H. Cucrema ¢onem pycckoro sswika // Pedopmarckuit A.A. U3 ucropum
otedyecTBeHHOH QoHonormu. — M.: Hayka,1970. — C. 252.

42 JlxycymoB M. 3ByKOBBIE CHCTEMBI PyCCKOTO M Ka3axckoro a3eikoB. Cior. Hmrepgepenmus. OOydenue
npousHomenuto. — T.: ®an, 1991. — C. 30.
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languages should be sub-grouped in the following way from the point of their
acoustic and orthographic similarities:

a) the phonemes that coincide partially from acoustic and orthographic view
point in the contrasted languages: /1/, /e/, /v/, /v/. Each of these phonemes is
expressed in written form with one letter in Uzbek, with several letters and letter
combinations in English;

b) the vowels differentiated from orthographic view point, though coincided
acoustically: /a/. This phoneme is expressed with different letters in the contrasted
languages;

c) the vowels differentiated from acoustic point of view, though coincided
partially from orthographic view point: the vowel phoneme /a/ in Uzbek and /&/ in
English can be example to it;

d) the vowels coincided from neither acoustic nor orthographic points of view
in the contrasted languages. Such phonemes are important as they exist only in one
language and not to have their equivalent in the second language. For example, /6/
in Uzbek does not exist in English, whereas the phonemes /a./, /2:/, /3:/, /a/, /i:/,
/u:/, ler/, /at/, /o1, /av/, /av/, 13/, /eal/, /va/ in English are not available in Uzbek.

In English, the vowel phonemes can mainly have four or six positional
variants. As to Uzbek, mainly three positional variants of vowel phonemes are
differentiated®® (See Table 1). This situation indicates that acoustically similar
phonemes in the contrasted languages are not entirely equivalent as a sum of
sounds. The difference in the types of vowel phonemes and their positional
variants in the languages under study have shown that they can not be fully
equivalent. In this regard, it is desirable to use the term of semi-equivalent when it
comes to speak about the degree of equivalence of vowel phonemes in the English

and Uzbek languages.

Table 1
Positional variants of the vowel phonemes
In English

The phonemes /e/, /1:/, /1/, /a1/, | The phonemes /v/, /uv/ /a/ /&/, | The phonemes /o1/, /av/

/19/, /ed/ are mainly represented | /a:/, /o:/, /3:/, 1o/, /u:/, lev/, /ou/, | are mainly represented

in their six different positional | /ve/ are mainly represented in | in their four different

variants: their five different positional | positional variants:

variants:

43 In Uzbek, the combinatory variants of the vowels are also characteristic as well as their positional variants. The
linguists, who consider that the vowel system of the Uzbek literary language consists of six phonemes, explain the
phonemes /1, e, A/ as front vowels, whereas the phonemes /v, 9, v/ as back vowels, and say that back allophones of
the front vowels and front allophones of the back vowels are considered to be their combinatory variants which
occur under the influence of neighboring consonants [AGmyasuzoB A. Y36exk Twmu (DOHOIOTHACH Ba
mopdouonorusicu. 2-mamp. — T.: Yiurysun, 2010; Maxmynos K. V36ex tumunusar tapuxuii poneruxacu. — T.:
Wxon namp., 2006]. According to the linguists, who think that there are more than six vowel phonemes in the
Uzbek language, the vowels /1, A, v, 0/ have front and back variants (front vowels: /u/, /y/, /6/, /a/; back vowels: /s1/,
/yl, lof, /af) and each of them is regarded as an independent phoneme [T¥itunGoes b. Y36ek THIMHHHT TapKKUET
6ockuunapu. — T.: Vkurysum, 1996; danuspo X. ONBIT M3ydeHMs [KEKAOMMX (KHITYAKCKMX) JMATCKTOB B
CpaBHEHHUH C y30eKCKHM JUTepaTypHBIM s3bIKOM. — T.: @an, 1975]. Our research is based on the first approach
because of the vowel systems of the English and Uzbek literary languages being chosen as the object of this
research.
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invariant (it is the main view of
the phoneme): city ['s1ti];
variation (it is shorter than
invariant in a closed syllable that
ends up with a voiced
consonant): pig [pig];

variation (it is much shorter
than invariant in a closed
syllable that ends up with a
voiceless consonant): pick [pik];
variation (it is shorter and

invariant (it is the main view of
the phoneme): four [fo:];
variation (it is shorter than
invariant in a closed syllable that
ends up with a voiced
consonant): ford [fo:d];
variation (it is much shorter
than invariant in a closed
syllable that ends up with a
voiceless  consonant):  court
[ko:t];

invariant (it is the main
view of the phoneme):
now [nauv];

variation (it is shorter
than invariant in a
closed syllable that
ends up with a voiced
consonant): loud [lavd];
variation (it is much
shorter than invariant in
a closed syllable that

weaker in unstressed syllable):
pity ["piti];

variation (it is shorter and
weaker in unstressed syllable):

ends up with a voiceless
consonant): lout [lavt];

variant (it resembles other | audition [o:'difn]; variation (it is shorter
sounds because of being | variant (it resembles another | and weaker in
unstressed): sound because of Dbeing | unstressed syllable):
geopolitical [ dzi:oupd’litikal] - | unstressed): outrageous

geopolitics [ d3i:ou"polatiks], reform [rI'fo:m] - reformation | [avt'reidzos].

peculiar [prf'kju:lo]. [refa'merfon].
In Uzbek
Each of the six vowel phonemes of the Uzbek language is mainly represented in three
positional variants:
invariant (the main view of the phoneme): 6up [bir];
variation (shorter and weaker in unstressed syllable): 6upo3s [b1'rpz];

variation (very short between two voiceless consonants in the following syllables: CVC, CV-
CV)*: uuk /fiq/, mmmm /[(1)[1/.

The types of phonological oppositions have specific characteristics in the
English and Uzbek languages. The existence of such phonological oppositions as
unidimensional, pluridimensional, proportional, private, gradual and equipollent;
but not occurring the isolated opposition are common in both languages. The
neutralization of the vowel oppositions is characterized by the specificity of these
languages. Paradigmatic (structural) neutralization of vowel oppositions
(neutralization of long and short vowels) occur in English, whereas syntagmatic
(contextual) neutralization of vowel oppositions (changing of vowel feature based
on the horizontal movement of the tongue under the influence of neighboring
consonants) happen in the Uzbek language.

It is known that the principle of "being in the same place and in the same
position (stressed or unstressed)" among the phonological units that differentiate
the meaning of a word concerns primarily to a phoneme, according to which
phonemes constitute a phonological opposition: kit /qil/ - kyn /qul/ (in the medial
position, stressed); kumamu /qiladi/ - kymamu /qouladr/ (in the initial position,
unstressed). In the research process it became clear that the principle for a
phoneme to come in the same place for differentiating the meaning of words is

4 The voiced feature of consonants, which come in the post-position of a word consisting of one syllable, is not
changed in English, but is neutralized in Uzbek. The neutralization of voiced consonants in post-position does not
imply the need for interpretation of the variations of the vowels in the syllable ended with voiced consonants as a
separate positional variation in the Uzbek language.
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stable, but the principle of being in the same position (stressed or unstressed) is
sometimes changeable. Thus, the phonemes in the same place of words but
different positions from the point of having stress can differentiate the lexical
meaning. Such meaning distinctive sound pairs are different from phonological
oppositions as one of their members is stressed, whereas the other one is
unstressed. As to phonological oppositions, both of their members should be in the
same position — either stressed or unstressed. The followings can be examples of
the meaning distinctive sound pairs in the English and Uzbek languages:

In English: /A - o/: sum [sam] - some [som]; /3: - o/: corn [ko:n] - can [kon];
/1 - u/: kid [kid] - could [koud]; /u: - v/: too [tu:] - to [to]; /u: - o:/: outdo [avt'du:] -
outdoor [‘avtdo:]; /a - o/: abcess ["@bses] - absess [ab’ses]; /o: - 1/: outfought
[avt fo:t] - outfit [ avtfit]; /3: - e/: insert [1n"s3:t] - inset [ ‘mset].

In Uzbek: /a - 1/: bunran — ounrus; /o - a/: 6yrnoi — Oyrnaii (Oyfra yximrad);
/1 - a/: Ty3mM — Ty37a (Ty3 Ouian); /1 - U/: FOBMHIM — FOBYH/IM (OBKAT KOJIIUFH); /a -
D/: aMMa — aMMO; /0 - 1/: AKJIT0p — HIAKIITUD.

Although the examples of the meaning distinctive sound pairs are found in
languages, especially in English and Uzbek not as often as phonological
oppositions, these examples can be enough to prove their existence in a language.
It is therefore desirable to classify the vowel phoneme oppositions as phonological
oppositions and the meaning distinctive sound pairs according to their distinctive
function.

The mentioned differences in the phonetic and phonological features of the
vowel phonemes in the English and Uzbek languages cause the interference for
Uzbek people to speak English. In studying the interference relating to a certain
level of language, first of all it is necessary to clarify the concepts such as potential
interference and factual interference. By the potential interference, it is understood
to reveal the cases, which the mother tongue influences negatively to the norms of
the foreign language being learned, by comparing the two-language systems. The
factual interference is based on the results of a survey questionnaire and text-based
test results®. In this research, the influence of Uzbek sound system to the
pronunciation norms of English vowels has been studied in terms of potential
interference.

In contrasted languages, two types of linguistic factors, which lead to the
Phonetic and Phonological interference, should be distinguished: 1) linguistic
factors directly connected with the vowel system: a) difference in the structure of
the vowel systems; b) specific peculiarities of vowels from articulatory-acoustic
point of view, c) occurring of the state of being unstressed differently; d)
disproportion in the positional variants of vowel phonemes.

2) linguistic factors indirectly connected with the vowel system: the
distinction in the phoneme orthography and the orthoepy of vowel letters in the
contrasted languages (See Tables 2 and 3).

4CnoBapb COUMOIMHIBUCTHIECKUX TEPMUHOB. — M., 2006. — C. 82.
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Table 2

Orthography of the vowel phonemes in the English and Uzbek languages

In English In Uzbek
Vowel Expression of vowel phonemes in written form Vowel | Expression
phonem (the vowel phonemes are mainly expressed with the phonem | of vowel
es following letters and letter combinations) es phonemes
in written
form
N/ “17, “y”, “e”, “a”, “u”, “o”, “ee”, “ie”. n/ “”
/el “e”, “a”, “ea”.
e/ “a”, “ai”.
la:/ “ar”, “al”, “aff”, “ass”, “au”, “er”, “ear”, “oir”, “age”. e/ “e”
/o/ “0”, “a”, “ou”, “ow”, “au”, “ach”.
[a:/ “aw”, “au”, “or”, “a”, “ou”, “ore”, “oar”, “oor”, “our”.
v/ “u”, “0”, “00”, “ou”. /A “a”
/a/ “u”, “0”, “ou”, “oe”, “00”.
/3:/ “er”, “ir”, “ur”, “yr”, “ear”, “or”, “our”, “olo”, “err”, “urr”.
/a/ “a”, “e”, “1”, “0”, “u”, “oar”, “or”, “er”, “ough”, “ar”, “ou”. o/ “u”
1:/ “e”, “17, “ee”, “ea”, “ei”, “ie”, “ey”, “uvay”, “eo”, “ac”,
“oe”.
fu:/ “u”, “o0”, “00”, “ou”, “ew”, “oe”.
/er/ “a”, “ai”, “ay”, “ei”, “ea”, “ey”, “eigh”, “ua”, “ue”. /o'/ “o"
/a1/ “17, “y”, “ie”, “el”, “uy”, “ye”, “igh”.
/o1/ “o01”, “oy”
/av/ “ou”, “ow”, “ough”.
/av/ “0”, “ou”, “ow”, “0a”, “00”, “ew”. /o/ “0”
19/ “eer”, “ear”, “ere”, “eir”, “ier”, “ea”.
/ea/ “air”, “ear”, “are”, “ere”, “ar”.
/oo “ure”, “oor”, “our”, “oer”, “ue”, “ewer”.
Table 3
Orthoepic norms of vowel letters in the English and Uzbek languages
In English In Uzbek
" Orthoepic norms of vowel letters " Orthoepic norms of vowel letters
g Open | Closed | Open | Closed E The vowel letter ... gives the sound
= syllable | syllable | syllable | syllable | = ... which is partially different
g in the in the inthe |in the E according to its articulatory-acoustic
S 1M type | 1" type | 2" type | 2" type | O features depending on the phonetic
> >
context:
“1” [ar] [1] [a19] [3:] “7 | [1]: xkuti [kiy], kup [kir], xup [qir].
fine pin tire bird
[fain] [pin] [taro] [b3:d]
“a” [e1] [e] [e9] [a:] “a” | [A]: mat [pAt], caHa [sAnA].
pale pat care hard
[pel] [peet] [kea] [ha:d]
“e” [1:] [e] [19] [3:] “e” | [e]: apk [erk], cenu [seni].
scene ten here per
[si:n] [ten] [h1o] [p3:]
“0” [aU] [p] [0:] [0:] “0” | [o]: 60op [bor], MoMo [mD'MD].
hope pot core corn
[haup] [pot] [ko:] [ko:n]
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“u” [u:]/ [A] [va]/ [3:] “u” | [u]: Typ [tor], TypuO [to'rb].

[ju:] but [jua] turn
cube [bat] pure [t3:n]
[kju:b] [pjua]
“y” [a1] [1] [a19] [3:] “0"” | [0"]: TYp [to'r], TYpu [to't1].

deny myth lyre myrtle
[di'na1r] | [mi0] [la1o] ['m3:tl]

The above mentioned linguistic factors, which cause the phonetic and
phonological interference of the vowel phonemes in the contrasted languages,
impede the pronunciation of English vowels properly. The cause for this
interference is on the one hand, the pronunciation habits of Uzbek people are based
on the native language standards, and on the other hand, Uzbek native speakers
have lack of practice to pronounce English vowel phonemes according to the
norms of received pronunciation.

CONCLUSION

1. The articulatory-acoustic character of the vowels in the English and Uzbek
languages have their own peculiarities in the stressed and unstressed positions. The
distinctive nature of unstressedness in the contrasted languages is manifested in the
change of qualitative and quantitative (long-short) features of vowels, occurring of
reduction, and vowel distribution in the unstressed positions. English vowels are
often replaced by other sounds as a result of being unstressed. There does not exist
such a vowel peculiarity in Uzbek.

2. The result of changing the qualitative and quantitative features of vowels in
unstressed positions is not the same for all vowel phonemes in English. In
unstressed positions, the vowels /1, &, a:, o:, 0, A, 3:, €1, 9u, vd/ rarely keep their
qualitative and quantitative features and are often replaced by the neutral sound /o/.
The qualitative and quantitative features of phonemes /v/, /u:/ remain almost
unchanged when they are unstressed, but only in some words these vowels are
changed into the neutral /o/. In unstressed positions, the phonemes /1:/, /e/, /19/, /ea/
are mostly replaced by the neutral sound /o/, in some words by the unstressed /1/,
but in some words they are almost unchanged. When the vowel /a1/ is unstressed, it
is often changed into unstressed /1/, as a result of further weakening it is changed
into the neutral sound /o/, in some words it almost completely preserves its
qualitative and quantitative features. The phonemes /o1/ and /av/ mainly keep their
qualitative and quantitative features in unstressed positions, changing of these
vowels into the neutral sound /o/ is nearly not found.

3. Reduction influences the unstressed vowels in English, whereas in Uzbek,
along with the unstressed vowels it affects stressed vowels as well. In Uzbek,
closed vowels are reduced partially in stressed positions, but when being
unstressed, they are reduced partially or completely depending on the phonetic
context. As to mid-open and open vowels in Uzbek, they are partially reduced in
unstressed positions.
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4. From the phonological point of view, the systems of vocalism in the
English and Uzbek languages have a distinction in the distinctive features of
phonemes, in the structure of phonological oppositions, in the types of
phonological oppositions and in the neutralization of phonological oppositions.

5. Vowel phonemes have three distinctive features in English (the vowel
features based on the horizontal movement of the tongue, vertical movement of the
tongue, and sound quality and quantity (long-short vowels)), and two distinctive
features in Uzbek (the vowel features based on the vertical movement of the
tongue, and the position of the lips).

6. The phonological oppositions of vowels can have a simple or complex
structure depending on the structure of the vowel systems of languages. From this
point of view, the structure of vowel phonological oppositions is complex in
English, whereas it is simple in Uzbek.

7. Phonological oppositions are regarded as the smallest structural unit of the
phonological system. Because of being possible to be historically changed, the
phonological oppositions are identified depending on a particular stage of language
development. The system of vocalism is structurally complicated in modern
English, but simplified in Uzbek. Accordingly, the total number of phonological
oppositions is over 50 in English and it is 15 in Uzbek.

8. Such phonological oppositions of vowels as unidimensional,
pluridimensional, proportional, private, gradual and equipollent exist in the English
and Uzbek languages. But the isolated opposition of vowels can not be found in
both languages. Neutralization of the phonological oppositions of vowels has a
paradigmatic (structural) character in English and a syntagmatic (contextual)
character in Uzbek.

9. In addition to the phonological oppositions, there are also the meaning
distinctive sound pairs in the contrasted languages. Both members of the
phonological oppositions are in the same position from the point of having the
stress (stressed or unstressed). As to the meaning distinctive sound pairs, one
member of them is stressed, whereas the other is unstressed. The meaning
distinctive sound pairs are found in any place of the word in English, but they are
usually at the end of the word in Uzbek.

10. The vowel phonemes in the English and Uzbek languages do not coincide
with their types, total number, and their positional variants. The phonemes /o1/, /av/
are mainly represented in their four different positional variants, whereas the
phonemes /b, v, A, &, a, 2:, 3:, 9, U:, eI, 9U, 09/ mostly occur in their five different
positional variants in English. And the English phonemes /e, 1:, 1, a1, 19, €9/ are
often realized in their six different positional variants. The vowel phonemes in
Uzbek are mostly represented in their three different positional variants.

11. The phonemes /1/, /e/, /a/ /v/, v/ are acoustically similar in the vowel
systems of the contrasted languages, whereas the other phonemes do not have their
equivalent. Although the phonemes /1/, /e/, /A/ /o/, /o/ are acoustically similar, they
can not be fully equivalent as the sum of sounds in the contrasted languages. The
distinction in the positional variants of vowels in these languages does not allow
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them to be fully equivalent. According to the degree of equivalence, the vowel
phonemes in the contrasted languages have semi-equivalent status.

12. The sharp discrepancy between the system of vocalism in English and
Uzbek is the basis for phonetic and phonological interference to happen in learning
English. Several linguistic factors cause potential interference of vowel phonemes
when Uzbek learners speak English. The source of these linguistic factors is
comprised of the difference in the structure of the vowel systems, the specific
peculiarities of vowels from articulatory-acoustic point of view, occurring of the
state of being unstressed differently, disproportion in the positional variants of
vowel phonemes and the distinction in the phoneme Orthography and the Orthoepy
of vowel letters in the contrasted languages. As a source of potential interference,
these linguistic factors impede the Uzbek learners to master the pronunciation of
English vowel phonemes. Deep acquisition of the specific features of the
mentioned linguistic factors and strengthening of acquired knowledge and skills
regularly will provide an important basis for eliminating the sound interference in
some time.
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BBEJEHHUE (pe3rome qucceprauuu 1oKkropa puinocodpuu (PhD))

Heabro ucciaeaoBaHusi SBISCTCA OMPECICHUE CTEIICHH YKBUBAJICHTHOCTH
IJIaCHBIX  ()OHEM AaHTJIMHCKOTO ®  y30€KCKOTO S3BIKOB HA OCHOBE HX
(hOHOJIOTHYECKUX 0COOCHHOCTEH.

3agaum uccjieI0BaHUs:

COIIOCTaBUTEILHOE HCCIICJIOBaHNE (POHETUYECKHMX OCOOEHHOCTEW TJIacHBIX
AHTIIMICKOTO W Y30€KCKOTO JUTEPAaTypHOTO SI3BIKOB B YJIAapHOW W Oe3ynapHOi
TIO3UIINH, & TAKXKE OTPEEICHNE UX CXOTHBIX M OTIIMYUTEIbHBIX CTOPOH;

COIMOCTaBUTEILHOE U3y4YeHHE (POHOJOTHMUECKOTO CTaTyca YIOapHBIX W
0e3yIapHBIX TJIACHBIX PACCMATPUBAEMBIX S3BIKOB;

BBISIBJICHUE CTENEHW OHKBUBAJICHTHOCTU TJIACHBIX (POHEM AaHTIUHCKOTO U
y30€KCKOT0 JINTEPATYPHOTO SI3BIKOB;

OTIpE/ICIICHIE JUHTBUCTUICCKUX ¢dakTopoB, 00yCITaBIHBAIONINX
UHTEPPEPECHIINIO B CHCTEME BOKAJIM3Ma COIMOCTABISEMBIX SI3BIKOB W HAyYHOE
000CHOBaHUE MPUYNH WX BO3HUKHOBCHMUS;

MPEIOKCHUE  TEOPETHUECKHMMX W MPAKTHYECKUX  3aKIIOYCHUH 110
pe3ynbTaTaM COMOCTABHTEIIBHOTO WCCIICIOBAHUS TJIACHBIX AHTJIMHUCKOTO U
y30EKCKOTO JINTEPATYPHOTO S3BIKOB;

O0beKT mucciaeI0BaHUsI — CHCTEMa TJIACHBIX AHTJIMKACKOTO M Y30€KCKOTro
SI3BIKOB.

IIpenmeTomM ucc/ieI0BAHUA SBISICTCS W3YYCHHE CTEIICHU SKBUBAJICHTHOCTH
rJIaCHBIX ()OHEM AaHTJIIMICKOTO H  y30€KCKOTO0 $I3bIKOB HA OCHOBE HX
(bOHOTOTUYECKUX OCOOEHHOCTEH.

Hayuynasi HOBM3HA HCCJIeI0BAHUSI:

BBISIBJICH (DOHETHKO-(OHOJIOTHYECKHA H30MOPGU3M U aNIOMOP(U3M YAAPHBIX U
0e3yIapHBIX IITACHBIX B AHTJIMHCKOM U Y30€KCKOM JINTEPATyPHOM SI3bIKAX;

JI0Ka3aHO, 4TO Hapsay ¢ (OHOJOTUYECKHMH OMIMO3UIUSIMU CYIIECTBYIOT
TAKXKE U CMbICIOPA3IUYUMENbHbIE 38VKO8ble napbl B (DOHOJOTUYECKONW CHCTEME
COIIOCTaBIIIEMBIX SI3BIKOB;

0o0OCHOBaHA TAapaJUrMaTUYeCKas TMPUPOJAa HEUTpanW3aldd TJIACHBIX B
AHTJIMHACKOM SI3bIKE M1 CHHTarMaTH4ecKas — B Y30CKCKOM SI3BIKE;

OIpEAENIeHO, YTO TJAacHbIe (DOHEMBI SBISIOTCS IOJYIKBUBAJICHTHBIMUA B
AHTIIMICKOM U y30CKCKOM JINTEPATYPHOM SI3bIKaX;

TaKhe JIMHTBUCTUYECKUE (AKTOPBI, KaK CTPYKTypa CHCTEMBI TJIACHBIX,
apTUKYJAIIMOHHO-aKyCTUYECKUE  OCOOCHHOCTH,  SIBIEHHWE  0e3yJapHOCTH,
MO3UIIMOHHBIE BApUAHTHI TTIACHBIX (oHeM, opdorpaduss u opdodsmus rIacHbIX B
COMOCTABIISIEMbIX  SI3BIKAX  JIOKa3aHbl  KaK  HMCTOYHUK  TOTCHIMAIBLHON
uHTEPPEPEHIINH TIaCHBIX (HOHEM.

Hayuynasi u npakTuyeckasi 3HAUMMOCTDb Pe3yJbTATOB UCCJIeI0BAHMS.

Hayunast 3HaUUMOCTB MICCTICIOBAHMSI TIPEIOTIPEACTISCTCS MACIITA0OM CO3TaHMS
(OHOJIOTUYECKNX  OMIO3UIMA B O€3y/lapHOM  TOJIOKEHWW TJACHBIX 000X
JUTEPATYPHBIX SI3BIKOB, a TAKXKE TOJTHBIM OCBEUICHHEM KIACCH(PHUKAIIMHA JTaHHBIX
OIITO3UIINIA, CTEICHW JKBUBAJICHTHOCTH TJACHBIX B aAHTJIMHCKOM U Yy30€KCKOM
JUTEPATYPHBIX SA3bIKAX; BBISBICHBI M HAYyYHO 000CHOBAHBI (HDaKTOPBI MMOTCHITHATLHOM
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uHTEp(EPEHLIMH, A TAKKE, BKJIaJa B Pa3BUTHE 3BYKOBOU CEPHI A3bIKA.

[IpakTryeckass 3HAUYMMOCTh pE3YyJbTAaTOB HCCIEAOBAHUS  ONpEAesseTcs
BAKHOCTBIO TMOJYYEHHBIX pPE3yabTaToB B I(P(HEKTUBHOM OOYYEHUH HOCHUTENs
y30€KCKOr0 sI3bIKa MPOU3HOILIECHUIO Ha AHTJIMMCKOM fA3BIKE, CO3/aHUM Y4EOHBIX
nocoouil U y4eOHUKOB IO MNPAKTUYECKON (POHETHMKE AHTIIMHUCKOTO sI3bIKa WIIU
COIMOCTAaBUTENBHON (DOHETHKE U (DOHOJIIOTUH AHTIIMMCKOTO U Y30€KCKOTO S3bIKOB, a
TaK)Ke€ IIPU MCCIEIOBAHUU 3BYKOBOM c(epbl s3bIKa CTYJEHTOB-MarucTpoOB,
JIOKTOPAHTOB U COMCKATEJEH.

BHenapenne pe3yabTaToB HMcciaeaoBanusi. Ha ocHoBe HAYyYHBIX
pe3ynbTaToB  (POHOJOTHYECKOIO COIMOCTABUTEIBHOTO HCCIIEIOBAaHUS CUCTEMBI
BOKaJIM3Ma B aHIJIMMCKOM U Y30€KCKOM SI3bIKax:

Hay4HbIE BBIBOIBI IO (POHOJIOTMYECKOI MHTEP(PEPEHIINH [IACHBIX ObLIA BHEAPEHbI
B npoekT no teme UT/-1, A-1-219 «Co3nanue y4eOHO-METOJUUYECKOrO0 KOMILIEKCA,
obecnieunBatoriero oBnaneHus ypoBHs Cl 1m0 0OIIeeBpOIEHCKAM KOMITETCHITHSAM
(CEFR) B BbICHIUX yU4EOHBIX 3aBEJICHUSX 10 HAPABICHUIO HHOCTPAHHBIN (QHTJIMICKU)
s3pIk B cucreme oOyueHus» (CnpaBka Ne 89-03-919 MunucrepcTBa BBICHIETO U
CpEe/IHEro CcrenuaabHOro oopasobanusi ot 5 mapra 2018 roma), B pe3yabraTe yero Ha
OCHOBE HAyYHBIX BBIBBOJIOB HCCJIEIOBaHUs OBbLUIM OCBEILEHbl COOTBETCTBYIOLIHE
paznensl yueoHoro nmocodust « KoMmmyHHKaTHBHO-HOpMAaTHUBHAS (DOHETHKAY;

BBIBOJIbI O (POHETUYECKMX U (POHOJOTMUECKUX OCOOCHHOCTSIX TJIACHBIX,
(OHOJIOTMYECKHUX OMIO3ULMNA U CMBICIOPA3IMUUTENbHBIX 3BYKOBBIX Map ObuiH
UCIOJB30BaHbl  IIPM  NOAIOTOBKE  LUKIa  paxuonepenad  «bemopnuk»
(bouTenbHOCTB) pelakuuel KyJIbTYpPHO-IIPOCBETUTENBHBIX M XYJI0KECTBEHHBIX
paguonepenad  TenepamuokaHana — «O’zbekiston»  I'VII  HamumonanwsHoit
tenepanuokomnannu Y30ekuctana (Cmopaska Ne 02/0-1-26 HammonansHoi
TenepaauokoMnanun Ys0ekuctan ot 19 despans 2018 roma). Hayunbie
pe3yJbTaThl UCCIEIOBAHUS PACKPBIBAIOT YE€pE3 paaAroIepeaayd Ba)KHbIE CTOPOHBI
NPOM3HOIICHNS Ha AHTJIMHCKOM f3bIKE, B YAaCTHOCTH, CHEHU(PUKY YCBOCHHS
CBOEOOpa3HbIX (POHOJOTMYECKUX OCOOEHHOCTEH TJIACHBIX, YTO CIIOCOOCTBYET
MOBBIILIEHUIO 3P(EKTUBHOCTH YCBOEHUS IPOU3HOIICHHUS CITyIIaTeNeH.

Crpykrypa u 00béM amccepranmm. J[uccepranusi COCTOUT U3 BBEICHUS,
TPEX TJIaB, 3aKJIIOUEHMsI, CIIMCKA HCIIOJIb30BAHHON JUTEPATYPhl U TMPHUIOKEHUS.
O0BEM auccepTaliuy COCTOUT U3 146 cTpaHMII.
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